
shn, vjbn ,kx vptv ,rhag///wvk uchreh rat uhbcu irvt icre vz
crgc v,hmjnu recc v,hmjn - (dh-u) d"vf ka uh,ufhkvn wv hsunhk

   kuhv tk d"f h,hcj :(:b ,ujbn) vbanv hrcs thcvk hutrv in ubhrntnk vnsev
/ohcrgv ihc vmjnu recc vmjn chren 'uvmuju oka iurag thcn tkt 'ihtmj ihtc
hmju u,hcn iurag hmj thch tk 'uh,j, rjt ivf ubhnu ,nu ,hrja vmjn thcna ivf
utmnb 'sct vmjnu vmjn chren 'uvmuju oka iurag thcn tkt 'iuatr ka uburag
ubt ohtur 'ukt ubhnfj hrcsn /vbanv k"fg /ihscut ihtmj hbau ihchre ihtmj hba
er ubht crgcu reucc iurag w,hmjnw chrevk kusdv ivfv kga vru, vrnta vna
ubhhvu 'vnhkav in wvmjnw kgupc od vhv,a vbuuhf lfk ;xubc tkt 'vshnv ,t iuufk
,hmjnv ,tu 'reucc vbchrehu vmjn kuyh vfu,nu 'oka iurag thch vkhj,fkna
ubhnu 'kusd ivfv ,n reucv ,jbn chreva rjt ot ;t ifku 'crgc chreh vhbav
in vmjn vz vhv, tk hf 'crgv ,jbn lrumk u,hcn ,hmjn thch tk uh,j, rjt

/trndv lanvc oa tcun if unfu 'u,umjku asjn oka thcvk uhkg tkt 'vnhkav
tukv kusdv ivfv vbvs /utruc hpkf u,cuj hbhbgc ostvk znr vzc aha raptu     
otruc hbpk o,ut vmhra vz tuv 'ohnaca ovhctk ktrah ihc ruxrxv vhv tuv
jfc vcuy ovhkg lhanvku ovhkg kkp,vk kyun vhv uhkgu 'uh,ubcrecu u,sucgc
rat vagnv ,t ktrahk ush kg ohnav in ughsuv f"nfu (s 'd khgk h"ar) 'u,khp,

 'ohnav in vcua, ukceu ohnu,u ohrutv rcsc ktrah ukta ush kgu 'iuaghifa iuhfu
oaf hf ',uagk ovhkg rat vagnv ,t h"bc ubhch uh,ufhkv lu,na v"cev vmr

vseun kg vkugv thv vkugv ,ru, ,tz rntk uhbc ,tu irvt ,t um
wvkugv thvw ,khn ,buuf ruthc - reucv sg vkhkv kf jcznv kg

     z'tchk hruvrv kg trpfnk th,ts t,kgs t,hhrut ts" 'wkthzug ic i,buhw odrh
cu,fv iuak ru,hh arsa 'ubhhvu '"wufu hbhxs truuys t,kgf tscg,ns t,kg thv
ohsnkb vkug icre kf hbhsu 'hbhx rvc vcreuva vgushv wvkugv thvwa 'wvkugv thvw
rvc vhuagv shn, ,kugw shn,v ,kug ,arpc rntba vn ,t odrh,a unfu 'vbnhv
vhuagvw 'oa h"arp ifu 'whbhxs truuy kg tcrehn ,uvs tnfhv trhs, ,kugw 'whbhx
cu,fa vru, i,n hbpk vcre,ba v,ut 'hbhx rv ,kugk shn, ,kug ahev 'hbhx rvc

cu /"whkf vbugya snkn 'w,ubdtc (vns ,t) oahuw vcwwwwssssuuuusssskkkk    oooo,,,,ffffnnnnwwwwrgcrgpa sus cr) 
hruvrv kg vkug uchrev if od hbhxca 'k"bu" ';hxuv cu,fv kg (cuatrc s"ct k"mz
hbhxc ktrah hbc usngwa (wj c"n vcr ,una) arsnc t,hts vn hp kg ,tzu 'ckv
(u"k j"g ohkhv,) rntba 'vrz vsucgk iuufn ochku wgnabu vagbw ovhpc urntu
vz s"gu '"wu,hrcc ubntb tku 'ung iufb tk ochku 'uk uczfh obuakcu 'ovhpc uvu,phuw
ifu 'e,uau u,gs cbdba gsuha u,gs cbdbv kusdw '(wd wz tne tcc) t,pxu,c t,ht
rntba 'vbuhkgv ,gs cubdk uaec 'hbhx rv hbpk ihsnug ktrah hbc uhvafa 'ubhmn
vz occk vhvu i,h hnw rntba 'ovk tuv cbdb kufhcfu 'wgnabu vagb wv rcs rat kfw

 lrsv ,t ubhcha vmr lf uhbpk o,umrk o,ujhkac tc tuva/uhbpk ,umr,vk lhtv 
ihbgc ,usueb vnf ubt ohsnk 'vjbnv ,t ,umjk ah shn,a rcsv vzn vbvu   
vbua rcs crg ,bhjc tuva vgac vsucgv ihta ,jtv 'utruc hpkf ostv ,cuj
ubhta vgaca uapbc ostv vnsh tk 'rnukf 'reuc ,bhjc tuva ,gc vsucgvn
rhtna vga v,utcf utruc ,t sucgk uhkg kyun ubht ohnav in vrtvk vfuz
ohbnz obaha e"vpxc ,ucr rtucnf okug ka ufrs tuv lf hrva 'wv rut uhkg
ova ohbnz obah lt 'uhbpk vsucgv ,t uhkg chvtnu ufrs ostvk rhtn v"ceva
,sucgc .pj zt uk iht lf ouanu 'vrtv ouak vfuz ostv iht ovcu 'r,xv whjcc
uk ihta ohbnzv uktc hf uapbc vnsh tka ostvk ,uruvk vru,v v,mru ',"hav
sucgk ostv kg kyun shn, tkt 'hgcsf utruc ,t sucgkn tuv ruyp .pj ovc
uk rhtnu 'vb,n v"cev ehbgn ohngpka er 'iumrc huk, rcsv ihtu 'utruc ,t

 'urutn/vkhkj utruc ,t sucgn ostv rypb rutv vz rsgvc hf cuajk vkhkj lt 
v,utnu 'u,jbn ,t ,umjk d"vfv kga vru,v v,uuhm ostv ,tz ihcha hsfu    
,kyunv vsucgv v,uta 'vzn ubhcha hsf 'crgc od chreh reucc chreva vjbn
/crg ,bhjc ,gc uhkg ,kyun vsucg v,ut reuc ,bhjc ,gc sucgk ostv kg
ourdh rat inzv uvz 'ohnav in vrtvk vfuz tuv ihta inzv vz 'rcs ka u,hntku
ot lt 'utruck u,ubntb ,t jhfun tuv lfc hf 'utruck vrh,h jur ,jb u,sucgc
lfc iht zt hf 'utruc ,t sucgk iumrv uc rrug,n rutk tuv vfuz rat ,gc er
u,sucgc kusd lrg ah epx tkka ;t kgu 'utruc ,t scug tuva vzc aushj kf
oua tkk ohna ,ufkn kug lu,n thva vsucgv lrgk ,gdn vbht lt 'zt od

/ohnak jur ,jbv rehg tuv vznu 'r,uhc ,rjcunv vsucgv thva 'vrtv
uvu,phuw rntb rcf tkvu uhbpk hukd kfv ihta ,"tu 'wohnhv kf h,ut vtrhk ovk
rntb f"pgtu 'wu,hrcc ubntb tku 'ung iufb tk ochku 'uk uczfh obuakcu 'ovhpc

/(whbhx rv ,kugw ,crev h"g 'vrz vsucgk vz ruvrv) '"wiuug rpfh oujr tuvuw oa
c ukhtu    wwwwhhhhhhhhjjjjcccc    uuuubbbbhhhhccccrrrrwwwwtyj kg vtc vbht vkugv icre 'vbv" 'rjt iputc arhp 

vkugv kg ,rpfna wvkugw iuak uvzu /// ruvrvvu vcajnv tyj kg er 'vagnv
tku 'jurv kt cau atc khkf kfv vhv 'jurc thv vrhcgv rehga hpku 'jurv kg
r,uh vkhkc tuv humn ruvrvv hf gushv inu//ubnn ,ubvhk hbpud rcsk ,uar vhv
,ru, ,tzw'khkc vkug ka vbnz vru,v vgce if kgu 'ouhc humn tuva vnn
vhv,a hsf 'wudu reucv sg vkhkv kf jcznv kg vseun kg vkugv thv vkugv
iuakv jhfun ifu 'ikuf ,ubcrev kfca ,scfbv thvu///vrhcgv inzc vrpfv
thvw ifu 'v,uchaju icrev ,kgnk wvkugv thvw rnuk ;hxuva 'wvkugv thvw rnta

/"apbv in tca ruvrvv kg rpfna ouan ,tzu 'wh,htr rat vhjv
,tz rntk uhbc ,tu irvt ,t um" 'varpv ahr wtnujb, arsnwc t,ht vbvu   
,t chavuw ihbgv in vkgnk cu,fa vn unhhe 'v"cev rnt 'wudu vkugv ,ru,
'vnk 'kzdv in vkug thc, tku 'wudu vkugv ,ru, ,tzw f"jtu 'wudu kzd rat vkhzdv
vbuuf rtck ah z"pku /"vkugc ukhpt 'wvkugc kzd tbua 'ypan cvut wv hbtw hf
in vkgnk cu,fa vn unhhew ratf era 'ubhhvu 'wvkugv thvw ,khnc ,pxub

/wvk ,hmrbv wvkugv thvw 'kzdv in vtc vbht vkugvu wihbgv

R’ Tzvi Hirsch Marinover shlit’a would say:

     “wvkgv ,ru, ,tz rntk uhbc ,tu irvt ,t umw - The gematria of the word wumw and the name winvw are equal (with the

kolel). The lesson is: just as Rashi tells us that ‘Tzav’ refers to a commandment w,uruskw - ‘for all generations,’ so too

there is a wicked Haman who attempts to harm the Jewish people in every generation. But if we keep every whuuhmw -
every commandment the way we should, Hashem watches over and protects us from every Haman and every threat!”
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R’ Moshe Scheinerman shlit’a would say:

     “wcrgc v,hmjnu recc v,hmjn shn, vjbnw - The Kohen Gadol brought a Minchas Chavitin every day -

half in the morning and half in the afternoon - to symbolize the need for a person of spirit and aspiration

to constantly renew his energies, to be aware that each new morning and each new afternoon is an

opportunity especially for him, and would not be available again on the morrow. Each one of us, without

actually bringing the Minchas Chavitin, can alert ourselves to the invaluable and irreplaceable treasures

that await us each morning and each afternoon in Torah, Tefillah, Chessed, and Middos Development,

and we too can come before Hashem as a Kohen Gadol in his loyal, sincere and elevated service!”

A Wise Man would say: 

   “Advice is like snow: the softer it falls, the longer it dwells upon, and the deeper it sinks into the mind.”
Mazel Tov to P.D. & Gitty Katz & Chaim & ShannyMazel Tov to P.D. & Gitty Katz & Chaim & ShannyMazel Tov to P.D. & Gitty Katz & Chaim & ShannyMazel Tov to P.D. & Gitty Katz & Chaim & Shanny
Gejerman on the Aufruf and upcoming ChasunaGejerman on the Aufruf and upcoming ChasunaGejerman on the Aufruf and upcoming ChasunaGejerman on the Aufruf and upcoming Chasuna

of Avi & Tzipora. May they build a true Bayisof Avi & Tzipora. May they build a true Bayisof Avi & Tzipora. May they build a true Bayisof Avi & Tzipora. May they build a true Bayis
Ne’eman B’Yisroel, a Binyan Adei Ad, Ne’eman B’Yisroel, a Binyan Adei Ad, Ne’eman B’Yisroel, a Binyan Adei Ad, Ne’eman B’Yisroel, a Binyan Adei Ad, ,rtp,ku oak

(3) d:u vsucgv aruau suxh (2) u"n ;xuh suxh (1)
sunk, wkv crv g"ua (5) :zk vyux (4) t:v ohrcs

wd erp vru,

Mazel Tov to MeirMazel Tov to MeirMazel Tov to MeirMazel Tov to Meir
& Yitzy Richman& Yitzy Richman& Yitzy Richman& Yitzy Richman

on their Baron their Baron their Baron their Bar
Mitzvah and to theMitzvah and to theMitzvah and to theMitzvah and to the
Richman & GluckRichman & GluckRichman & GluckRichman & Gluck
families. May theyfamilies. May theyfamilies. May theyfamilies. May they
grow in grow in grow in grow in y"xi ,dxez
h"yrne and be a and be a and be a and be a

true source oftrue source oftrue source oftrue source of
nachas to thenachas to thenachas to thenachas to the

entire family & allentire family & allentire family & allentire family & all
of Klal Yisroelof Klal Yisroelof Klal Yisroelof Klal Yisroel

v"g vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk lynp: Offering a korban is an expression of humility, since
many korbanos are brought as a kapara for a sin and teshuva

is predicated on the ability to humble oneself before Hashem.
Even korbanos which are brought as an expression of thanks
require a sense of humility. One who views his success as a 

    A SERIES IN HALACHA
   LIVING A “TORAH” DAY

"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (70)

Learning Taryag Mitzvos. The SMA’G (Sefer Mitzvos
Gedolos) in his hakdama writes that a Jew is obligated to know
all 613 mitzvos. This obligation is also mentioned in many
Acharonim (see Yesod Yosef (1), Chasam Sofer beginning of
Parshas Bechukosai, Yesod V’Shoresh Ha’avodah (2)). 
     There are three main underlying reasons for this obligation:

Mitzvah-Based Obligation. Apart from the general mitzvah

of learning Torah, there is also a mitzvah-based obligation to
“do and learn” each of the Taryag Mitzvos. This is the simple
explanation of the posuk /// ohypanv ,tu ohejv ,t ktrah gna"
"o,uagk o,rnau o,t o,snku (3). In his introduction, the Eglei
Tal says that this is the understanding of the Gemara (24): kf"
",uagku runak snkku sunkk ',u,hrc ws vhkg u,rfb vumnu vumn. He
explains this to mean that an essential part of each mitzvah is
to learn about and understand it, aside from the general
mitzvah of Talmud Torah. Accordingly, he writes, that
learning about a more important mitzvah, such as Shabbos, is
more important than learning about a less important mitzvah.
Tikkun HaNefesh. Shulchan Aruch Harav (5) and many
other sources write that to be "ie,n" (to perfect) a person’s
nefesh (soul), one must be connected to all the Taryag

mitzvos. This can only be done through learning and studying

1)

2)

result of his own accomplishments will not acknowledge that
it is Hashem who really has bestowed upon him these gifts;
he will feel no need to offer thanks. A Korban Todah, by
contrast, is the ultimate expression of the realization that we
are humbled by the goodness He performs for us.

   `"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

all 613 mitzvos, because no one person has the ability or
circumstance, to fulfill them all (Melech, Kohen Gadol, Levi).
Awareness of Fulfilling Many Mitzvos. When a person learns
about the Taryag mitzvos, he gains an awareness of the many
mitzvos he is capable of fulfilling daily. By doing so, he can
focus on fulfilling those mitzvos as he does them. For example,
with every good deed and chessed that one does, he is fulfilling
the mitzvos of "lunf lgrk ,cvtu" and "uhfrsc ,fkvu" (which is
repeated in different expressions six times in Sefer Devarim).
When one takes care of his health, he is fulfilling stn o,rnabu"
"ofh,uapbk. When being careful of one’s speech, one is fulfilling
many mitzvos connected to iuakv ,rhna. When doing anything
for a parent, he is fulfilling "otu  ct suchf". When one davens, he
fulfills "ofcck kfc uscgku". When he learns, with every word he
fulfills the many mitzvos of Talmud Torah. Every second he
refrains from vftkn on Shabbos, he is fulfilling the mitzvos of
",uca," and "vftkn kf uag, tk". When paying a worker or
babysitter in a timely manner, he fulfills "urfa i,, unuhc". 

How to Learn Taryag Mitzvos. One can learn the mitzvos in a
number of ways: Parsha by parsha with Sefer HaChinuch, or
in a different order with Sefer HaMitzvos L’HaRambam, or as
they pertain to the parts of the body, as per Sefer Chareidim, or
in short form as printed in Tikkun Leil Shavuos.

3)



    The word “Tzav” means command. Hashem is giving Moshe Rabbeinu a command. There are so many times in the
Torah when we find this expression used. What is the great significance of this word here? Rashi tells us that "um" is a
“Lashon Ziruz” - an expression of zeal and briskness, for now and for all generations. When one is commanded to do a
mitzvah - here the mitzvah is to bring a Korban Olah - one should do it with eagerness and excitement. Now and always. 
   The Cheishev Sofer zt”l provides a brilliant insight into the words of Rashi. He explains that if one does a mitzvah with
great enthusiasm and alacrity, THEN it will remain with him and his descendants. It will stay with him for now and for all
his future generations. If you want your children, and your children’s children, and their children’s children, to keep Torah
and mitzvos properly, then don’t just command them verbally - rather  show them how excited and happy you are to do the
mitzvos. This is the way to ensure that the Torah will remain in your family for many many generations. 
     People are so busy today running around to parenting classes to learn how to raise children, but the truth is that the
greatest lesson in chinuch is simply setting an example for your children. Your kids will not do what you SAY - they will do
what you DO - if you do it right! You will not have to beg, cajole or bribe your children to learn Torah and do mitzvos if
you just show them how geshmack it is to be a yid! Show them how excited you are that Pesach is coming (and make it
REAL - kids have fine-tuned antennae to determine what is real and what is phony!). Show them the simcha in preparing
for Yom Tov. Make Yiddishkeit enjoyable because it really is! The greatest insurance policy for the success of your future
generations is ZERIZUS - energy and zeal. Try it - you may like it - and it will certainly be a most worthwhile investment.
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    The Medrash Raba says on this posuk: "hbbscfh vsu, jcuz" - “Slaughtering a thanks-offering honors Me.” The Medrash goes
on to explain that the double "b" in "hbbscfh" tells us that Hashem is doubly honored with this korban. Why is this so? My
machshava here is as follows: most people thank Hashem for a miracle when he/she is saved. But how many of us also fulfill
the dictum of Chazal: "vgrv kg ohfrcn lf cuyv kg ohfrcna oaf" - a person must thank Hashem for the trouble he goes through,
the same as for the good Hashem sends him? We see this from Tehillim. It says, "tret wv oacu tmnt iudhu vrm" immediately
followed by "tret wv oacu tat ,uguah xuf". Dovid Hamelech went through so many troubles for which he thanked Hashem as
well as for the salvation. For this reason, the Torah instructs us that a Korban Todah, which is brought when one is saved from
the four dangerous situations (z"e ohkv,), must contain a mixture of Chametz and Matza. Chametz to thank Hashem for the
hard times he went through, and Matza, which was baked at the time of the Geula (redemption), to thank Him for the yeshuos. 
     The Medrash further states that all the Korbanos will be kuyc (annulled) in the times of Moshiach except for the Korban
Todah, just as all tefillos will be kuyc except for "vsu,k runzn". The question is: if there will be no pain and sorrow when
Moshiach comes, why will there be a need for the Korban Todah or "vsu,k runzn"? The answer is based on the Gemara that
says (b ohjxp) that in Olam Haba, there will be no blessing of ",ntv ihs" (which is said upon death), only "chynvu cuyv". In this
world, it is often hard to understand how our ,urm could really be a vcuy, but in the future world, a person will then be zoche to
understand that everything Hashem does "shcg cyk" - is truly for the best! We will then realize how many Thank Yous, Korban
Todas and Mizmor L’sodas we owe Hashem for what we really thought was bad! BE”H, we should be zoche to enjoy happin-
ess and dance joyously with our children and grandchildren knowing that whatever the Ribono shel Olam does for us is good.   

                                                                                                                                                                                                             

 /// vkgv ,ru, ,tz rntk uhbc ,tu irvt ,t um(c-u)

 ohause uh,ran kfu ause ungu ause tuv //// vase hbhn kfc tuv ohause ohekt hf auseu ourn u,asec vkgb(kusdv ,cak ,urmuh)
    The Vizhnitzer Rebbe, R’ Mordechai Hager zt”l was born in Grosswardein, Romania, on 18 Tammuz, 5682 (July
14, 1922) to his father the Imrei Chaim, R’ Chaim Meir Hager zt”l. After his father’s passing in 5732, both R’ Mordechai
and his brother, R’ Moshe Yehoshua Hager zt”l, were crowned as Rebbes of Vizhnitz. His brother as the Admor in Israel
(Bnei Brak), and he as the Admor of Vizhnitz in the U.S. (Monsey) He was known for spending almost all of his waking
hours immersed in Torah study, often up to 18 hours a day, and demanded a solid commitment from his chassidim, urging
them to devote a minimum of two hours of their day to learning Torah. In the past few years, he had taken sick and could
not see. Since he did not want to stop learning Torah, he asked that recorded shiurim be brought to him. His passing this
past Friday, on 29 Adar, was a blow to the Torah world, as well as the legacy of chasidus that he left behind. 
     To illustrate the Vizhnitzer Rebbe’s devotion to Torah study at the expense of all else, the following story was told. A
rich and well-connected chasid from a different chasidus (not Vizhnitz) was excited about the upcoming Bar Mitzvah of
his oldest son. He and his wife planned a major event on the day of the simcha, and he wished to take his son to a number
of the “big” Rebbes from all over New York, to receive berachos and give a kvittel. Through his connections he managed
to get in to see R’ Mottel (as he was fondly called), the Vizhnitzer Rebbe of Monsey.
     The man arrived with his son and made a great show of entering the Rebbe’s home. R’ Mottel had been sick for a few
weeks and was sitting in his study learning. The chasid entered with the Rebbe’s personal gabbai introducing him as a
well-known askan (layman) from Brooklyn, among the other accolades he spewed forth. R’ Mottel nodded and continued
learning by heart since he was unable to see at this point. The chasid pulled out an envelope from his vest pocket and
announced to the Rebbe in a loud voice that he was placing a check for $18,000 on the table. The gabbai and other men
present practically swooned with delight and raised their eyes in wonder at this extravagant gift. R’ Mottel, however,
simply nodded his head in the direction of the man and said, “Yasher Koach.” 
    Well this wasn’t the response the rich man was looking for and he thought that perhaps due to the Rebbe’s illness, he
hadn’t heard him properly or understood the significant amount of his check. He looked at the gabbai who nodded and
then once again called out, this time directly into the Rebbe’s ear, “I am leaving here a check for $18,000.”
     The Vizhnitzer Rebbe had heard the man quite clearly the first time. Barely moving his body, he once again nodded in
the man’s direction and responded with a simple, “Yasher Koach.” 
    The chasid was quite disappointed that his grand announcement did not have the desired effect. He looked around unsure
of how to proceed. Then, he took his young son by the arm and led him to the Rebbe. He began to relate to the Rebbe how in
the coming week, his son was turning thirteen and preparing to accept upon himself the yoke of mitzvos. The boy is
extremely diligent in his Torah learning, said the father proudly, and he mentioned that in preparation for the momentous
occasion, his son had joined a group of Chassidishe bachurim who were exceptional masmidim. For the past few months, he
had learned for many hours and now he was completing Shas (vban hrsx vaa) and making a siyum in honor of the simcha.   
     Suddenly, the Vizhnitzer Rebbe, who had been sitting passively the entire time, became visibly excited. His face shone
with joy and he reached out and took the young Bar Mitzvah boy by the hand. “Azoiy?” (“Really?”) he exclaimed in a soft
voice filled with a combination of admiration and affection. He raised the boy’s hand to his lips and kissed it tenderly.
Then, he drew him close and said in Yiddish, "//// iguugd vhjn lhn yxtv us khphuu yahb yxhuu us" (“You have no idea how much
you have revived me ...”). R’ Mottel continued to hold the boy’s hand in his own and gave him a warm beracha. His smile
was so wide and he seemed so alive and exuberant when he heard about the boy’s accomplishments in Torah learning.
     Meanwhile, the $18,000 check sat on the table and no one in the room paid any attention to it ......                                       

 /// ,umn ,ukj vsu,v jcz kg chrevu   
 ubcre chreh .nj ojk ,kj kg   (dh'ch-z)

vcf, tk jcznv kg seu, shn, at /// (u-u)
    “Ten miracles were performed for our fathers in the
Temple .... Rain never extinguished the fire of the arranged
wood (on the mizbeach); Wind never prevailed over the
pillar of smoke (that rose from the mizbeach)” (Avos 5-7) 
     The Mishna recounts how the fifth of the ten miracles in
the Bais HaMikdash was that rain never extinguished the
fire on the mizbeach. It continued to burn even as the skies
opened up and poured down upon it. The obvious question
that comes to mind is: why was this miracle even
necessary? Why did Hashem cause it to rain over the Bais
HaMikdash only to have to create a miracle to show that
the fire on the mizbeach was not extinguished? Chazal
teach that Hashem does not make miracles for no reason. If
so, couldn’t He have just caused it not to rain altogether?
    The answer, explains R’ Chaim Volozhiner zt”l, is that
      EDITORIAL AND INSIGHTS ON
       THE MIDDAH OF .... zzzzzeeeeefffffiiiiixxxxxfffff

CONCEPTS IN AVODAS HALEV            

FROM R’ CHAIM YOSEF KOFMAN    

there is a very fundamental lesson to be derived from this
miracle that Hashem performed in the holy Temple. A person
must always remain steady in his Avodas Hashem. He must
remain firm and strong and not give in to any disturbances
that might interfere with his service to his Creator. Even
when a person will get “rained” upon by whatever the
circumstances may be, he must never allow them to “wash”
him away by the disturbances all around him. 
    Rain (oad) refers to materialism (,uhnad) while fire (at)
refers to the Torah, as the posuk states: "atf hrcs vf tukv" 
(df uvhnrh). This is the message the Torah is conveying: A
person must never let the materialism - the "oad" (rain) - of
this world overtake him, even in the slightest way. 
    "vcf, tk jcznv kg seu, shn, at" - The fire of a person’s
Torah, as well as his Avodas Hashem, should burn bright
and never be extinguished - even slightly - by the rain, the
"oad" (,uhnad) that may look so enticing!

 FROM THE WELLSPRINGS OF   
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

lyn: A distinguished and accomplished Talmid Chacham

once came to the home of R’ Aharon Leib Steinman zt”l

with the following question: He was offered a “shteller”

(position) in a Yeshivah for younger students. It was a good
job, he told the Rav, but he was hesitant to accept since he
feels that he has much more potential inside him and can
accomplish much more by teaching older students. Should
he take the position being offered right now, or should he
hold out and wait until a better job offering opened up? 
   R’ Aharon Leib mulled over the question for a moment
and then asked a few pertinent questions about the man’s

personal situation. The two proceeded to discuss the matter
for a few more minutes until the Talmid Chacham was
satisfied. He stood up to leave and shake the Rav’s hand,
but he was astonished when R’ Aharon Leib also stood up
and began to follow him to the door to escort him out. 
     Quite embarrassed and confused, he tried to convince the
elderly Rosh Yeshivah that it was completely unnecessary
and not befitting of his honor. R’ Aharon Leib looked the
man in the eye and said, “Why do you seek a more
distinguished position? Is it because you want the kavod

(honor)? Look, I’ll give you kavod right here!”
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In last week’s 
issue you 
discussed the 
p r o h i b i t i o n 
against lowering 
the cost of a 
property if 

the buyer grants the seller access to the 
earnest money before the closing. I am a 
real estate lawyer and often negotiate such 
arrangements. I will certainly be careful 
about this in the future.
Q: I am currently involved in a deal where the 
buyer and seller included such a provision. 
Is there anything that could be done at this 
point?
A: Before addressing your question, we must 
emphasize the importance of acquiring a 
working knowledge of the halachos of ribbis. 
In your area of law, there are many ribbis 
situations that arise, and it may be that most 
transactions contain at least a question 
involving ribbis. A working knowledge of ribbis 
will allow you to prevent many ribbis violations 
(see Shach, Y.D. 160:1) and potentially avoid 
a lot of distress that results from initiating a 
ribbis transaction. Your question allows us to 
present some of these halachos. However, 
since your question was somewhat vague, 
for the sake of thoroughness we will present 
three different scenarios:
A) Reuven signed a contract to purchase a 
home and is scheduled to close next week. It 
was agreed that since Reuven permitted the 
seller to use the earnest money before the 
closing, the cost of the home will be lowered 
from $700,000 to $680,000. 
In this situation, since the stipulation involves 
a loan (Reuven permitting the seller to use the 
money in advance of the closing) and ribbis 
(the seller is lowering the price by $20,000), 
it is prohibited for Reuven to accept that 
discount and Reuven must pay the original 
purchase price of $700,000. The seller may 

“I applied for a $50,000 loan to renovate my house,” 
Pinchas said to his brother, Asher, “but the bank is 
not willing to lend me at a reasonable rate.”

“Why not?” asked Asher.
“They’re concerned about my credit rating,” sighed Pinchas. “My business has been 
struggling recently.”
“You’ve mentioned that,” said Asher. “I wish I could help somehow!”
“I can’t expect you to lend me the money,” replied Pinchas, “but maybe you can take out 
a loan in your name at a lower rate? I’ll reimburse the monthly payment.”
“The truth is, the bank recently offered me a loan at an attractive rate,” said Asher. “I 
don’t need a loan now, but I could take it for you!”
“That would be very helpful,” said Pinchas. “Could you please check it out and let me 
know?”
“I’ll speak with the bank tomorrow,” promised Asher. 
A week later Asher said, “The bank approved a $50,000 loan to me. I’m happy to take it 
for you! I just ask that we sign a loan document between us.”
“That’s fine,” replied Pinchas. “I’ll write that you are lending me $50,000 and that I will 
cover the monthly installments until the loan is repaid. What about a heter iska?”
“Why should we need a heter iska?” asked Asher. “The loan is for you! You’re simply 
reimbursing the payment to the bank of the loan that I’m taking for you. I’m not gaining 
any interest!”
“I’d like to double check with Rabbi Dayan,” insisted Pinchas.
“Sure, go ahead,” said Asher.
Pinchas called Rabbi Dayan and 
asked, “If my brother takes a $50,000 
loan from the bank intended for 
me, and I’ll reimburse him for the 
monthly installments, do we need a 
heter iska?”
“Yes, you need a heter iska,” answered 
Rabbi Dayan. “If you don’t, and the 
loan is taken from a non-Jewish bank, 
or a Jewish bank without a heter 
iska, you can pay only the $50,000 
principal. Paying the interest would 
constitute prohibited ribbis.”
“Could you please explain?” asked 
Pinchas.
“The Gemara (B.M. 71b) addresses the 
case of a person who borrowed from 
a non-Jew, and another Jew wants to 
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did you know?

That some lending 

institutions and banks are 
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and one may not take a 
loan from them without a 

Heter Iska? 
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not even give Reuven a gift of $20,000 since it 
would be obvious that he is doing so because 
he wants to give Reuven the ribbis that he 
promised (Y.D. 160:5).
B) Shimon, the buyer, granted the seller 
permission to use the earnest money before 
the closing and in consideration of that, the 
seller permitted Shimon to use the property 
before the closing. Permission to use the 
property without requiring him to pay 
constitutes ribbis; therefore it is necessary to 
add the amount that rent would have cost to 
the final purchase price.
C) Levi and the seller recently signed a 
contract and the closing will take place in a 
couple of months. They stipulated that if Levi 
permits the seller to use the earnest money, 
the seller will lower the price. 
In contrast to the first scenario where they are 
scheduled to close in the next week, in this 
scenario since there are a couple of months 
before closing, the issue can be rectified and 
structured in a permitted manner. The two 
parties can arrange a heter iska by making 
a kinyan. Generally, a heter iska does not 
require a kinyan since the transfer of money 
is a kinyan. However, when a loan was issued 
that the two parties now wish to transform 
into a heter iska, it is necessary to make 
a kinyan. The kinyan involves the “lender” 
handing a utensil to the “borrower” and 
in doing so the “lender” acquires property 
from the “borrower” equal to the amount of 
the loan for the iska (C.M. 176:1; Shach, Y.D. 
177:15, 41 and Dagul Mervavah).
If one of the parties opposes making a heter 
iska, many Poskim maintain that the seller can 
be forced to return the earnest money that 
he took (Chavas Daas, Y.D. 161:5; Machaneh 
Efraim, Ribbis 37 and Even HaAzel, Malveh 8:1). 
Others disagree and contend that the loan 
remains in force even though the buyer will 
not receive the discount that he expected 
(Bris Yehudah 1:11).

money matters

borrow that money from him,” replied Rabbi Dayan. “When he gives the money to 
the second Jew, the first borrower cannot charge him the interest that he pays the 
non-Jew. Even if the non-Jew said to transfer the money, the second loan is viewed as 
between the two Jews, since there is no concept of agency regarding a non-Jew” (Y.D 
168/9:1, 2, 17; Taz, Y.D. 170:3).
“Similarly, the person who takes the loan from the bank is considered their borrower,” 
continued Rabbi Dayan. “If he lends the money to another Jew, he is considered the 
lender to the other Jew. Therefore only your brother is liable to the bank; they have no 
connection to you. That is why you need a heter iska” (Bris Yehudah 6:20-23).
“What if the bank has a heter iska?” asked Pinchas.
“If the bank has a heter iska, and the loan was initially intended for the second person, 
the heter iska can extend to the second loan,” replied Rabbi Dayan. “Just as the borrower 
received the money with an iska arrangement, he handed it to the other person. Ideally, 
there should still be a separate heter iska between the two people, or at least an explicit 
statement that their arrangement follows the heter iska of the bank. However, Poskim 
are lenient even if they did not address the issue explicitly, and even if the second 
borrower did not know of the heter iska” (Maharsham 1:20, 7:63; Toras Ribbis 17:14).
“What if the first person initially borrowed the money for his own use?” asked Pinchas.
“That certainly needs a separate heter iska,” answered Rabbi Dayan. “In that case, the 
first person was not an agent of the second person, and it is a new, unrelated loan” 
(The Laws of Ribbis 13:36-37, 17:17-21).

For questions on monetary matters, 
Please contact our confidential hotline at 877.845.8455 

ask@businesshalacha.com
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story line

Friend or foe?
(Based on writings of Harav Chaim Kohn, shlita)
Q: I gave an expensive gift to someone. Shortly afterward, we got into a serious 
fight and he became very antagonistic toward me. Can I demand the gift back, 
since he was given it as a friend, not a foe?
A: A valid gift is not voided when the friend turns foe. One has no guarantee that 
the recipient will remain a friend forever (Rivash #301; Chelkas Mechokek, E.H. 99:7).
However, if the gift was given in error — e.g., the recipient was secretly antagonistic 
from the beginning and there was a statement or clear indication that the gift was 
given because he was a friend — the gift can be nullified (see Pischei Teshuvah, E.H. 
99:7).
Rema rules that jewelry that a husband gives his wife should be returned if they get 
divorced, since he gave it to her only to use and adorn herself for him, not as an 
absolute gift. This ruling is usually not applied nowadays, as the jewelry is generally 
viewed now as an absolute gift to the wife (Rema, E.H. 99:2; Beis Shmuel 99:6; Pischei 
Teshuvah 99:8).
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Now You Know 
WhoWhoWhoWho’s On First?’s On First?’s On First?’s On First? During the first twelve 

days of Nisan, there is a custom to read 
the Torah portion of the Nesi’im, the 

princes of the Jewish tribes, who 
brought offerings to inaugurate the 

Mishkan in the wilderness. 

The first korban brought was by 
Nachshon, prince of Yehuda. He was the 

one who faithfully walked into the Red 
Sea up to his neck before HaShem split 

it and led the Jews to safety. In addition, 
as the tribe of Yehuda is the seat of 

Kingship in Klal Yisrael, it was 
appropriate for him to go first. 

The tribe of Reuven wanted to go next. 

He was the first-born, after all! Moshe 
told them that HaShem wanted the 

offerings brought according to the order 
of the encampments. 

Yissachar was commanded to go next, 

followed by Zevulun, before the prince 
of Reuven, the bechor, was allowed to 

bring his offering.  

Yissachar was the tribe of Torah study, 

and their prince had suggested bringing 
the donations initially. That’s why they 

were given priority.  

So, the first priority was given to Yehuda 
who acted on behalf of Klal Yisrael. Next 

came Yissachar who suggested action, 
and Zevulun who supported Yissachar’s 

suggestions. 

We see that thinking of others will bring 
us success more than demanding our 

rightful due. What a great lesson as we 
look ahead towards freedom. 

Thought of the week: 

What G-d knows about me is 
more important than what 
others think about me (within 
reason of course.) 

 (UK:Z ARQYW) „.WYMLw XBZM ÂHL WNBRQ AYBY ÂHL WYMLw XBZ BYRQMH RMAL Y‰NB LA RBD‰ 
“Speak to the children of Israel saying: One who offers his peace-offering to 
HaShem shall bring his offering to HaShem from his peace-offering.”(Vayikra 7:29) 

If you didn’t find this posuk cryptic when you read it in the chumash, you might not have 
been paying enough attention. At first glance, this seems to be repetitive and circular. Don’t 
feel bad, though, almost none of the commentaries speak about it either.  

However, it must be telling us something with the seeming redundancy. The Netziv, in 
Haamek Davar, offers us an insightful approach. It is based on an earlier comment he 
made (posuk 11) that in the wilderness, one could not eat meat unless it was part of a 
korban. In that case there was an allowance to bring a korban simply because one wanted 
to eat meat, but once meat was permitted to be eaten simply because of the desire for it, 
this allowance went away. 

In that case, the person didn’t really bring the offering to HaShem, though of course it was 
not for idolatry Heaven forbid. It just means that his focus wasn’t on HaShem, but on his 
desire to eat meat. 

With this nuance, we can understand the posuk that seems to be repetitive. The Torah is 
saying to tell the Jews that if they bring a peace-offering to HaShem, they should do it 
whole-heartedly. They should bring it themselves and not via messenger. They should not 
be embarrassed to lead an animal in the marketplace. This is for the glory of HaShem, and 
it’s something to be proud of. 

We find this concept by Dovid HaMelech when he brought the Ark with the Luchos to 
Jerusalem. He danced and jumped before it in joy and devotion to HaShem. Though his 
wife thought it was unbecoming, he felt his demonstration of love for HaShem was 
honorable and the precise reason he’d been chosen as king – because he worried about 
HaShem’s honor, not his own. 

The lesson of this confusing verse is clear now. If one wants to serve HaShem, the only 
way is to focus on that to the exclusion of all else. In this way, HaShem will accept our 
overtures and establish a relationship with us. We cannot let the opinions of others sway us 
or prevent us from doing our utmost to fulfill our goals in Avodas HaShem. 

R’ Yitzchak Sternhell z”l was a driving force in the Jewish community of Baltimore. He 
pushed for higher standards and to replant the vibrant Yiddishkeit that existed in Europe in 
the American soil. 

One day, a woman called the rav with a problem. Her husband was suffering from kidney 
failure but refused to undergo treatment. When the rav arrived, the man told him that his 
father and brother had died from the ailment and he had no intentions of fighting it. “One 
thing is certain,” he said. “I will not sit here hooked up to tubes and machines all day.” R’ 
Yitzchak didn’t try to fight it. Instead, he made an offer. 

“Tomorrow at 10 a.m. you are scheduled for your first dialysis treatment. You will not have 
to just “sit here” all tied to tubes and machines. I will meet you here and we will make it a 
productive day.” Sure enough, he arrived with seforim and they learned for several hours. 
When the man grew tired R’ Yitzchak told him stories or just chatted with him. 

After the appointment, R’ Sternhell said, “I’ll see you again in two days for your next 
treatment.” The man objected, “The Rav is too busy to sit with me every time I have 
treatment. I will undergo the dialysis whether the Rav is here or not.” Only after the man 
gave his word did the rav turn to leave. 
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on the Parsha
ShabboS Tzav 

R’ Ben Tzion Shafier

One of the daily activities in the 
Mishkan was taking out the ashes. 
The Chovos Ha’Levavos explains 

that HASHEM commanded Aaron to do 
this action each day “to lower himself and 
rid himself of the arrogance in his heart.” 

This statement seems to imply that Aaron 
was arrogant, and that HASHEM felt 
he needed specific work to get rid of that 
sense of superiority. The problem with this 
is that it is difficult to imagine that Aaron 
Ha’Kohain was a haughty individual. This 
concept becomes even more problematic 
when we focus on the Torah’s description of 
Aaron. 

³ A MAN OF STERLING 
CHARACTER TRAITS
When HASHEM appeared to Moshe and 
said, “I want you to lead the Jewish people 
out of Mitzrayim,” Moshe refused. He was 
afraid that Aaron would feel slighted. Up 
until that point, Aaron had been the leader 
of the nation, the one who brought the 
word of HASHEM to the people. Now his 
younger brother, unheard of for sixty years, 
would usurp that position. As great as Aaron 
was, Moshe knew that he was still human 
and would feel the pain of being displaced. 
Therefore, Moshe wanted no part of it. 
HASHEM explained to Moshe that while 
this might be a well-founded fear in regards 
to the average person, because of Aaron’s 
great spiritual stature, he was above jealousy 
and competition, and this wouldn’t cause 
him any pain. He had so eliminated bad 
character traits from his heart that he would 
feel nothing negative. In fact, when Moshe 
assumed this position and Aaron set out to 
meet him, the posuk says, “It was with joy 
in his heart.”  
HASHEM was telling Moshe was that 
Aaron was in a different category of people. 
He had mastered his nature. He was like a 
moloch in human form. 
Of all men, Aaron wouldn’t be haughty and 
overbearing. So why did HASHEM feel 
that it was necessary for him to take out the 
ashes each day to eliminate arrogance from 
his heart? 
The answer to this question is based on 
understanding the underpinnings of our 
relationship with HASHEM. 

³ A SERVANT NEEDS A MASTER 
AND A MASTER NEEDS A SERVANT
The Chovos Ha’Levavos (Shaar Ha’chnah) 
explains a basic truism: a servant needs a master, 
and a master needs a servant. By definition, a 
servant can’t be a servant without a master, 
and a master can’t be a master without a 
servant. They are mutually dependent. With 
that, he explains the danger of arrogance. The 
arrogant person feels powerful, mighty, and 
independent. These are not the traits that one 
finds in a servant; quite the opposite, these 
are the traits of superiors, people who rule. 
These are the traits of the master. For that 
reason, the arrogant person can’t be a servant 
of HASHEM. 
HASHEM alone has the right to wear 
the trait of Ga’avah. He alone is mighty, 
He alone is powerful, and He alone is 
independent. Anyone else who harbors 
these thoughts in his heart is “wearing 
the King’s robes.” He views himself in a 
manner that is false and delusional. More 
significantly, in that state, he cannot serve 
HASHEM. “How can a person as mighty, 
significant, and important as I possibly have 
a master? I am the master!” For this reason, 
arrogance utterly skews the relationship of 
man to his Creator. Its opposite, humility, is 
central to all Avodas HASHEM. 
This seems to be the answer to the question. In 
no sense was Aaron haughty or overbearing; 
he was amongst the most modest of men. 
The problem was that his role required 
even more. As the representative of the 
nation, he was going into the Holiest of the 
Holies; any imperfection in his intentions 
would have spelled an imperfect avodah, 

so he needed to be perfect in his humility. 
To attain that state, he needed a physical 
exercise. He had to, so to speak, take out 
the garbage each day. By doing this, any 
trace of independence was eliminated from 
his heart, and he was able to reach that 
most elusive understanding: I am utterly, 
completely, and totally dependent upon 
HASHEM. I am the creation, and He is 
my Creator. As great as Aaron was, he still 
needed improvement in this area, and it was 
only through concrete, physical actions that 
he could reach a state of true humility. 

³ HUMILITY IS THE CORE OF 
BEING AN EVED HASHEM 
This concept is very applicable in our lives. 
All of our avodas HASHEM hinges upon 
accepting HASHEM as our Master. While 
we may not be haughty, unless we have 
worked on acquiring humility, there will be 
trace elements of arrogance in our hearts, 
and these will greatly impede our being 
subservient to HASHEM. They stop us from 
standing as servants in front of our Master. 
The only way to achieve true humility is by 
being exposed to life situations that allow 
us to grow in humility. By being subjected 
to the various situations in life, where we 
come to recognize that we are not mighty, 
powerful, and independent, the reality starts 
to seep in. I am a mere mortal. Here for a 
few short years, unable to even control my 
own existence, I am but a creation dependent 
upon my Master for my very existence. 
To help us grow, HASHEM will often 
custom-tailor situations for us. Not every 
circumstance in life is pleasant, and not 
every condition is something would we wish 
for. Some situations may be demeaning. It 
may feel like you are being asked to take out 
the garbage. You might even feel indignant. 
“HASHEM why are You subjecting me to 
this? What have I done wrong to deserve 
this?” The answer may well be nothing. It 
wasn’t something wrong that you did that 
brought this about. Rather, it was something 
you did right, some merit that you have 
that allowed you to have this opportunity 
to acquire that rare commodity – humility.
Recognizing our need for situations that 
bring us to a sense of dependence upon 
HASHEM can help us understand life, 
and then we can use these 
situations to grow and to 
accomplish our purpose 
in Creation. 

HASHEM 
and Man: 

Master and 
Servant  
g

“The Kohain shall don a garment of 
linen, and he shall don linen breeches on 
his skin, and he shall remove the ashes.”

— Vayikra 6:3 —

see reverse side for details >>>
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IMPORTANCE OF ....  
The Mishna (Pesachim 91a) states that a Korban Pesach is not to 
be slaughtered for only one individual – there must be more than 
one person for every Korban. Why is this ? The Zohar (36a) 
states that fulfillment of ,uzuznv h,a kgu ;ueanv kg osv required a 
design of blood, being placed on the 2 door posts and the upper 
door frame, in the shape of the letter Heh (v).  The significance of 
the letter Heh is described in the Gemara (Menachos 29b) which 
states that its shape is open underneath, signifying free will, and a 
space is provided above the Heh’s left leg to allow sinners to 
return. Since the details of the blood placement followed after the 
command of ufan (getting rid of Avodah Zarah), the shape of a 
Heh was used to evoke and remind Hashem of the Teshuvah they 
had done. The Ateres Zekainim (j”ut 32) in the Shulchan Aruch 
describes how the letter Heh is to be written by the Sofer in 
Tefillin when writing Hashem’s name. The first of the two Hehs 
should be written first by placing the bar across the top, followed 
by the right leg and the left leg. The second Heh begins with the 
right leg, followed by the bar across and the left leg. The Kol 
Yaakov uses this to explain why Hashem commanded the blood to 
be placed first on the 2 posts and then on the upper frame, 
whereas Moshe switched the order around. Hashem would have 
been satisfied with a lesser Teshuvah (vtrhn), which the side 
posts (and the second Heh) represent. Moshe however aspired to a 
higher Teshuvah (vcvtn), signified by the upper frame (and the 
first Heh). As such a Teshuvah is difficult, Moshe believed that 
by combining into a ohcr, the benefits of Teshuvah vcvtn could 
be achieved, even if the Teshuvah was vtrhn. He therefore told 
Bnei Yisroel to take a bundle of hyssop (cuzht), which, as a group, 
was a Remez to ohcr. The van lrc adds that this is also why the 
designation of a Korban Pesach lamb is to be on behalf of a 
Chaburah, and its slaughter to be only for a ohcr.  

QUESTION OF THE WEEK:  
If Chazal abrogated Shofar, Lulav and Megilah when their 
respective Yomim Tovim fell on Shabbos, for fear one might carry 
them to a Chacham to learn the brocho (Succah 42b – Rashi) why 
did they not prohibit Matzoh in the same situation ?          

ANSWER TO LAST WEEK:  
(What should one not do, but do it in the same place ?)  
The Gemara (Berachos 6b) states that one should establish a 
Makom Kavua for davening. Rabbeinu Yonah says that there is no 
need to do so in a Beis HaKnesses, where the whole Shul is a 
proper place. Instead, the Gemara is referring to establishing a 
Makom Kavua in one’s home, for those times when one must 
daven there, which is something one should try to avoid.        

DIN'S CORNER:  
After Bedikas Chametz, the Bitul (‘ufu trhnj kf) should be said in 
words and language that one understands. If an unlearned person 
says it in Aramaic or Hebrew, it is only valid if he can at least 
understand that he is disowning and nullifying any Chametz that 
he may possess. If one cannot say the Bitul himself, he may 
appoint a Shliach or his wife to do so. (MB 434: 9)    

DID YOU KNOW THAT ....   
The Gemara (Zevachim 91b) quotes Shmuel who says that if one 
donates wine to be used as a direct Korban rather than a Nesech 
to accompany a Korban, the wine should be sprinkled over the 
fire that is burning on the Mizbeyach. The Gemara asks: won’t 
the wine spray extinguish the flame on the Mizbeyach, 
transgressing: vcf, tk uc seu, jcznv kg atvu ? The Gemara 
answers that Shmuel holds like R’ Shimon who says that doing 
something that is permitted which happens to also transgress a 
utk, but without intent to do so (iuuf,n ubhta rcs) is permitted. 
The Chelkas Yoav points out that R’ Shimon may permit the 
transgression of a utk without intent because the lack of Kavanah 
renders the deed less than actionable. However, the Posuk also 
states: uc seu, jcznv kg atvu which is a vag ,umn to keep the fire 
burning. A vag ,umn requires that one be concerned and 
committed to its fulfillment, and a lack of Kavanah does not 
relieve one of the obligation to see that the mitzvah is fulfilled. As 
such, would not the wine spray violate the vag ,umn to keep the 
fire on the Mizbeyach going ? The Ohel Yehoshua suggests that if 
one were to remove a coal from the Mizbeyach, he has violated 
the utk of vcf, tk because he has performed a hucf 
(extinguishing) by lessening the flame. However, with that same 
act, he would not transgress the vag ,umn because the flame is still 
going, even if slightly lessened. Similarly, the Mishna (Succah 
35b) states that one may not use an Esrog of Terumah, because 
the Esrog may be somewhat diminished when rubbed/handled. 
Yet, one may use an Esrog of Shemitah, where the Torah also 
warns against diminishing it (sxpvk tku vkftk). The difference 
may be that performing the mitzvah of taking an Esrog for Succos 
use will invariably cause a diminishment of the Esrog, because of 
the handling. Since the diminishment is not intended, in the case 
of Terumah or Shemitah it is a iuuf,n ubhta rcs and the prohibition 
is therefore not an issue. However, Terumah includes a positive 
obligation of Mishmeres (h,unur, ,rnan) which requires one to be 
concerned over the Terumah remaining intact. As above, a lack of 
Kavanah to transgress the utk does not relieve one of the 
obligation to see that the vag ,umn is fulfilled. As such, an Esrog 
of Terumah is ruxt to use, but one of Shemitah is r,un.    
A Lesson Can Be Learned From:  
In a small European town, the local merchants were dependent upon 
each other. The baker bought milk and butter from the dairyman, and 
the dairyman bought bread and cake from the baker. The baker regularly 
purchased a kilo of butter for his use, and one day, his experienced hand 
felt that the butter did not weigh quite a kilo. When this continued to 
happen, he accused the dairyman of cheating him. The dairyman denied 
it, and suggested that they go to a Din Torah. The baker took the butter 
to a nearby city where he could weigh it on a proper scale, and 
determined that it only weighed 800 grams. Incensed, he presented this 
evidence at the Din Torah, and to his surprise, the dairyman continued 
to deny any wrongdoing. The dairyman then submitted his evidence – 
the counterweight against which he weighed his butter each day, which 
turned out to be a loaf of bread from the baker, which everyone “knew” 
was supposed to weigh a kilo, but also only weighed 800 grams.   
P.S. Sholosh Seudos is sponsored by the Sternberg family.  
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צו את אהרן ואת בניו לאמר זאת “ 6:2

תורת העלה הוא העלה על מוקדה על 

 ”המזבח כל הלילה עד הבקר ואש המזבח תוקד בו

“Command Aharon and his sons saying: This is the 

law of the elevation-offering: It is the elevation-

offering that stays on the flame, on the Mizbe’ach 

all night until the morning, and the fire of the 

Mizbe’ach should be kept aflame on it.” After 

saying, “זאת תורת העלה” – why does the Torah 

then repeat, “הוא העלה?”  The following Divrei 

Torah will expound on this topic, and support the 

P’shat offered in the closing paragraph. 

י שטייף"מהר  זאת תורת העלה הוא “ 6:2 – 

 ,on the word כתיב and a קרי There is a – ”העלה

 however it is read ”הוא“ The written word is  ”.הוא“

as “היא.”  It says in the Tanchuma, Parshas Tzav 14, 

that all who toil in the Torah study of Olah is as if 

he was Makriv the Korbon Olah.  This came 

through the Tefilah of Avrohom Avinu, as the 

Gemara tells us that Avrohom Avinu asked 

Hakodosh Boruch Hu, “במה אדע.”  Avrohom was 

asking, that while it would be good when Klal 

Yisroel would have a Bais Hamikdash to bring 

Korbonos to achieve a Kapparah, but what would 

they do when they would not be Zoche to have a 

Bais Hamikdash.  Hakodosh Boruch Hu answered 

that the Torah study of the Korbonos would work 

as if they brought those Korbonos.  Hakodosh 

Boruch Hu wanted to be Mechazek this point that 

Torah study works as if Korbonos were brought.  

 is Loshon Zochor (for an Olah must be a העלה

Zochor), and תורה is a Loshon Nekeivah (as it says 

in Devorim 1:5 “התורה הזאת” – and “זאת” is 

Loshon Nekeivah).  The Torah is telling us here, 

 Loshon Zochor and – כתיב and קרי – ”הוא העלה“

Nekeivah, to tell us that both the actual Korbon 

Olah, Zochor, works, as well as Torah study, 

Nekeivah, works. 

זאת תורת העלה הוא “ 6:2 - עוד יוסף חי 

 is Loshon Zochor, while it is said as ”הוא“ – ”העלה

 a Loshon Nekeivah.  The Torah is called ”,היא“

  .for its honor increases and never decreases ”עולה“

Generation after generation, the truth of the Torah 

is strengthened and survives.  There were many 

other “Toros” and sets of laws by other nations and 

religions, which have all become nullified. It is only 

the Torah Hakdosha which remains for eternity, as 

it says in Mishlei 12:9 “שפת אמת תכון לעד” – “True 

speech (Torah) is established forever.”  Look at the 

philosophers and the philosophies throughout the 

generations.  Some come and create philosophies, 

and then others come to refute and eradicate the 

previous philosophies and replace them with new 

ones.  There are two parts of the Torah: Torah 

Shebiksav and Torah Shebal Peh.  Torah Shebal Peh 

receives its sustenance from the Torah Shebiksav.  

The Torah Shebal Peh which is משפיע, gives and 

has an effect on something else, and is called the 

Zochor. While the Torah Shebal Peh, which is a 

receiver, receiving sustenance from Torah 

Shebiksav, is called the Nekeivah.  “ זאת תורת

 is always ”עולה“ This is the Torah that is – ”העולה

elevated and is completely for Hashem, which 

means that it is complete good without any bad 

mixed in.  This holy and complete Torah is 

comprised of two parts, “הוא העולה” – “ היא -הוא  ” 

– the קרי and the כתיב – which refers to the Torah 

Shebiksav and the Torah Shebal Peh.  “ על מוקדה על

 By one having an intense desire for the – ”המזבח

Torah study, that is what will cause it to be 

elevated and go to Shomayim, like a Korbon on the 

Mizbe’ach.    

זאת תורת העלה הוא “ 6:2 - יצב אברהם 

 The Arugas Habosem explains that when it – ”העלה

says that the one who finishes the Mitzvah is 

credited with having performed the Mitzvah called 

by his name, it refers to one who learned the 

Halachos of that specific Mitzvah, and is therefore 

able to be Mekayeim that Mitzvah according to the 

Halacha and with proper thoughts, for it is the 

Torah which brings Kedusha and purity.  This is why 

the Gemara in Pesachim 6a says that one must 
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prepare well the Halachos of Pesach before Pesach, 

so that he can be Mekayeim the Mitzvos properly.  

The Arizal says that one must learn the Halachos of 

every Yom Tov prior to the Yom Tov for this same 

reason.  The Kohanim performed the Avodah in the 

Bais Hamikdash, and they also needed to know 

what to have in mind when doing it, as well as 

doing it with great enthusiasm.  This can only be 

accomplished with learning the Torah about the 

Korbonos.  “זאת תורת העלה” – The way to perform 

the Olah, is through the Torah, “הוא העלה” – then 

the Olah will truly be a proper Olah and will 

accomplish that which it should.  

זאת תורת העלה הוא “ 6:2 - רבינו אפרים 

 refers to the Torah Hakdosha, as it ”זאת“ – ”העלה

says in Devorim 4:44 “וזאת התורה.”  The Torah is 

considered like a Korbon Olah; just like an Olah 

effects a Kapparah, so too Torah effects a 

Kapparah.  Just as an Olah is completely for 

“Above”, so too Torah is to be completely for 

Above.  Just as an Olah is completely for the fire (is 

consumed by the fire), and is known as a fire-

offering, so too Torah is called, “אש,” as it says in 

Yirmiyah 23:29 “הלוא כה דברי כאש” – “Behold. My 

word is like fire.” (The Ba’al Haturim says that we 

also know that the Torah is fire from the Posuk in 

Devorim 33:2 “מימינו אש דת למו” – “From His right 

hand He presented a fire of law to them.”  This 

Posuk alludes to Torah Shebal Peh as the letters of, 

   .Talmud ,תלמוד can be rearranged to spell ”דת למו“

באר משה    – 6:2 “ וקד בוואש המזבח ת ” – It 

should have said, “והאש תוקד במזבח” – why does it 

say, “בו?”  This a Remez that through Limud 

Hatorah the Talmid Chochom himself, “בו” – 

becomes fire, as the Gemara in Chagiga 27a says 

regarding a Talmid Chochom that his entire body is 

fire.  The Talmid Chochom himself is like a fire of 

the Mizbe’ach  and brings a Nachas Ruach to 

Hakodosh Boruch Hu.   

ח"ברכת הרי  זאת תורת העלה הוא “ 6:2 - 

 It is said in the name of the Aderes – ”העלה

Eliyahu, who says in the name of Sha’arei Tzedek, 

that if the Nefesh does not recite one hundred 

Brochos each and every day, there will not be ten 

Brochos which will go to the Ruach.  When the ten 

Brochos do not go to the Ruach, the Neshama will 

not get its one Brocha.  Each and every day one is 

obligated to connect his Nefesh to his Ruach, and 

his Ruach to his Neshama, and his Neshama to 

Hakodosh Boruch Hu.  This is why it is said that 

anyone who does not complete his one hundred 

Brochos every day is causing a deficiency in his 

Tzurah, and is cutting short the growth of his 

Nefesh.  Based on these words we understand that 

one connects the different parts of his soul, “ ן"נר ” – 

( נשמה, רוח, נפש ) through reciting one hundred 

Brochos daily.  One who recites one hundred 

Brochos with his Nefesh, ten Brochos go to his 

Ruach, and then one goes to his Neshama, for a 

total of “ א"קי ” - 111 Brochos. The Gematria of 

 is also 111 – for the Korbon Olah also ”עולה“

attached the ן"נר  of a person to Hakodosh Boruch 

Hu.  “זאת תורת העולה” – This is the laws of the 

Olah which creates a connection of the ן"נר  to 

Hakodosh Boruch Hu, “הוא העולה” – for that is the 

Gematria of עולה – the 111 which connects them.   

זאת תורת העלה הוא “ 6:2 - עוד יוסף חי 

 One generally achieves greatness and – ”העלה

wealth when he is not thinking and focused on it.  

It comes when one does not run after it, however, 

if one does run after it, it often runs away from the 

person.  There was once a wealthy individual who 

lost his money.  He needed ten Zehuvim (currency) 

to get back on his feet financially.  He decided he 

would go to a certain wealthy individual in town 

who was known to be a giver, and would ask for 

the ten Zehuvim as a loan or a gift.  He went to the 

wealthy man’s home and tried to enter, but there 

was a watchman at the door who did not know 

him, and would not let him enter.  This man was 

determined to meet with the wealthy individual, so 

he planned to wait outside the house until the 
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wealthy man would leave his house and then he 

would go speak to him.  He was waiting below a 

window of the house and the housekeeper opened 

the window and threw the garbage and waste out 

the window into the street, not knowing that there 

was someone below the window.  The man was 

now covered with garbage and refuse and was 

distraught and forlorn.  Sad and depressed, the 

man headed home.  On his way home, he found a 

precious pearl lying in the public street which he 

sold for a great sum of money.  The man was 

overjoyed, and said, “ ה "והקב, בני אדם עשאוני אשפה

 from the garbage dump – ”מאשפות ירים אביון

Hakodosh Boruch Hu raises people.  A few years 

later, this man fell on hard times again, and once 

again needed ten Zehuvim.  He went to the 

wealthy man’s home and found that there was no 

one guarding the door, and he could go right in to 

meet with the wealthy man.  He thought to 

himself, better than asking the wealthy man for 

money, he will do like he had done in the past, and 

wait under the window for the refuse to be thrown 

upon him, so that Hakodosh Boruch Hu will fulfill 

the Posuk in Tehillim 113:7 “מאשפות ירים אביון” – 

“From the trash heaps Hakodosh Boruch Hu lifts 

the destitute.” This way he will find a precious 

pearl again.  As he was waiting under the window, 

the wealthy man exited his house and saw him 

under the window.  He asked why the man was 

waiting under the window, when that day there 

was no watchman and he could have come straight 

in to meet with him?  The man explained that he 

did not want the ten Zehuvim from him, rather he 

was waiting for the garbage to be thrown upon him 

so that he could find the pearl, as he explained 

what happened a few years ago.  The wealthy man 

responded to him, that he only found the pearl last 

time, for his thoughts at that point were not on 

finding the pearl.  However, now that he was doing 

things to make it happen, and his focus was on the 

pearl, he would not find a pearl.  “זאת תורת העולה” 

– these are the rules of one having an Aliyah – to 

be raised to a position of power or wealth, “ היא

 the Aliyah has to come by itself, and not – ”העולה

by the person pursuing it.   

 ”זאת תורת העלה הוא העלה“ 6:2 - בן איש חי 

– There was a once a great Talmid Chochom who 

entered a Bais Medrash and saw many students 

sitting and toiling in Torah; toiling in Gemara, in 

Pilpul Hatorah with great sharpness. However, he 

was able to ascertain that they were not learning 

Torah Lishma, rather they were learning to best the 

other person in their learning.  The Talmid 

Chochom said to them, “I see that this Bais 

Medrash is filled with Torah brimming at its 

seams.”  The students were joyous over the 

seeming praise that the Talmid Chochom gave 

them.  When the Talmid Chochom saw that they 

were happy, he realized that they did not 

understand his intention and explained, “Don’t you 

know that one who learns Torah Lishma is 

immediately elevated in front of Hakodosh Boruch 

Hu, and that is why the Torah is called ‘fire,’ for fire 

rises.  However, if one learns Torah Shelo Lishma, it 

is held back from rising and will remain in the Bais 

Hamedrash below.  This is why I told you that I can 

see that the Bais Medrash is filled with Torah.”  The 

students understood and were embarrassed as to 

how they were learning Torah.  “זאת תורה העולה” 

– This is the way for the Torah to be elevated, to be 

praiseworthy, “היא העולה” – it must be able to rise 

upon High, and not be held down in the Bais 

Medrash.  This is Torah Lishma.  The Torah is telling 

us here that the way to learn the Torah Hakdosha 

and be elevated in front of Hakodosh Boruch Hu, is 

for one to learn it Lishma.   

 – Shabbos Hagodol – Drush 6 – קהלת יעקב 

Shemos 12:43 “ אל משה ואהרן זאת חוקת ' ויאמר ד

 Hashem said to“ – ”הפסח כל בן נכר לא יאכל בו

Moshe and Aharon, this is the decree of the 

Pesach-offering, no alienated person may eat from 

it.”  The Medrash says, that this Posuk is connected 
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to Mishlei 14:10 “ ובשמחתו לא , לב יודע מרת נפשו

 ,The heart knows its own bitterness“ – ”יתערב זר

and no stranger will share in its joy.” This Posuk 

refers to Klal Yisroel who were placed in servitude 

in Mitzrayim.  Hakodosh Boruch Hu freed Klal 

Yisroel and He commanded them to bring a Korbon 

Pesach.  The Mitzriyim wanted to partake in the 

Korbon Pesach with Klal Yisroel, but Hakodosh 

Boruch Hu said, Chas V’sholom - “ לא יאכל  כל בן נכר

“ and ”בו ובשמחתו לא יתערב זר, לב יודע מרת נפשו .”  

What is the meaning of this Medrash?  The Posuk 

says. “ כל בן נכר לא יאכל בו, זאת חקת הפסח ” – What 

is the Chok here that the non-Jews could not 

partake of the Korbon Pesach?  We know that 

Parah Adumah is a Chok, for we don’t understand 

it.  However here, it seems obvious to us why the 

Mitzriyim should not be able to partake in the 

Korbon Pesach – for it was holy, and the Mitzriyim 

were not – and therefore they should not eat it.  

The Medrash is coming to answer this question, for 

in truth, in Mitzrayim Klal Yisroel were Oved 

Avodah Zarah.  It was only now, that Hakodosh 

Boruch Hu told them to remove themselves from 

Avodah Zara, and to be Mesaken themselves by 

bring a Korbon Pesach.  Had Klal Yisroel not been 

Oved Avodah Zara, they would have known on 

their own that the Mitzriyim could not partake of 

that which is holy, the Korbon Pesach.  Being that 

they were Oved Avodah Zarah, what was different 

about them was that they were allowed to partake 

while the Mitzriyim were not?  Why were the 

Mitzriyim called, “בן נכר” here?  Hakodosh Boruch 

Hu examines what is in a one’s heart.  Hakodosh 

Boruch Hu knew that in truth, the Neshomos of Klal 

Yisroel were not connected to the Avodah Zara.  It 

was only due to the situation in Mitzrayim, that 

they succumbed to serving Avodah Zarah and 

sinned against Hakodosh Boruch Hu.  Being that 

they were not connected to it, it is like their sin was 

exterior to them, and they were still a holy people.  

Therefore, it was easy for them to remove that 

impurity, and to bring a Korbon Pesach to achieve a 

Kapparah.  Conversely, the Mitzriyim completely 

connected themselves to the Avodah Zarah; they 

were ensconced in Avodah Zarah, and for them it 

would have been very difficult to remove the 

impurity of the Avodah Zara.  Therefore, Klal 

Yisroel were allowed to partake in the Korbon 

Pesach, while the Mitzriyim were not allowed. It 

says in Brochos 4b – that for performing righteous 

acts some people are called a “בן עולם הבא.”  The 

question is, isn’t every Yid one, as it says in 

Sanhedrin 90a – “ כל ישראל יש להם חלק לעולם

 The difference is that while all of Klal Yisroel  ”?הבא

are entitled to a portion in Olam Habah, that is only 

like something on the outside, as if they are getting 

an external gift.  That which Chazal say that one is a 

 means that they are completely ,בן עולם הבא

connected, they are intrinsically connected to Olam 

Habah.  So too here, the Mitzriyim were called, “ בן

 telling us that the reason that they could not ”,נכר

partake in the Korbon Pesach was because they 

were completely connected to the Avodah Zarah.  

 Perhaps now we can understand why the 

Torah repeats the words, “הוא העולה.”  Shabbos 

Hagodol was when Klal Yisroel tied the sheep to 

the bedposts, in preparation for the Korbon Pesach 

that they were going to bring.  They needed to 

attach themselves to Hakodosh Boruch Hu, and 

turn away from the filth and Avodah Zarah of 

Mitzrayim.  The Olah represents the Torah.  The 

way to have the Torah have a true effect upon the 

person and become part of his very being, is by 

learning Torah Lishma.  As we prepare for the great 

Yom Tov of Pesach, we must strengthen ourselves 

in Torah Lishma, so that, “הוא העולה” – that our 

Torah will be elevated in front of Hakodosh Boruch 

Hu, and that we should become true תורה ניב .  In 

the Zechus of our becoming true B’nei Torah, may 

we be Zoche to see the ultimate Geulah,  במהרה

 !בימינו אמן
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

 ִאם ַעל ּתֹוָדה ַיְקִריֶבּנּו... )ַוִיְקָרא ז: יב(
  If he shall offer it for a thanksgiving-offering… 
ִאם ַעל ְדַבר הֹוָדָאה ַעל ֵנס ֶשַּנֲעֶשה לֹו, ְכגֹון יֹוְרֵדי ַהָים ְוהֹוְלֵכי ִמְדָבִריֹות ַוֲחבּוֵשי ֵבית  

)ַרִש"י( … ָהֲאסּוִרים ְוחֹוֶלה ֶשִּנְתַרֵפא   
 If for a matter of thanksgiving on a personal miracle, such as 
those who travel the seas or travel the deserts and those who were 
confined in prison [and were released] and a sick person who was 
healed... 
 R' Yosef  .ָקְרָבן ּתֹוָדה of the ֲהָלכֹות introduces the ָפָרַשת ַצו 
Chaim Sonnenfeld ַזַצ"ל makes an interesting observation. ָפָרַשת ַוִיְקָרא 
enumerates all the sacrifices that a ָיִחיד, individual, might bring, with 
one exception. For some reason, the law of ָקְרָבן ּתֹוָדה is not 
mentioned at all in ָפָרַשת ַוִיְקָרא; it is first discussed in ַרִש"י .ָפָרַשת ַצו 
explains that a ָקְרָבן ּתֹוָדה is brought by "someone who experienced a 
personal miracle," and gives examples — one who traveled on the high 
seas or through the desert and safely reached his destination; one who 
was put in jail and then released, or one who was sick and recovered. 
R' Sonnenfeld also asks about ַרִש"י's use of the word ֵנס, miracle, to 
describe the events that require a ָקְרָבן ּתֹוָדה. True, each of these 
situations  involve  an  element  of  danger,  but  can  they  truly  be 
categorized as miracles?  
 R' Sonnenfeld explains that while such a situation may not be 
in the same category as the splitting of the ַים סּוף or other ִנִסים ְגלּוִיים, 
open miracles, it certainly reflects ַהְשָגָחה ְפָרִטית, Divine Providence, the 
Hand of ד׳ guiding us, and at least could be considered a ֵנס ִנְסָּתר, 
hidden miracle. One is obligated to offer thanksgiving to ד׳ even upon 

experiencing a ַהְשָגָחה ְפָרִטית miracle. 
 The (ְבָרכֹות ז:) ְגָמָרא teaches that when ֵלָאה had her fourth 
child and called him ְיהּוָדה, saying, ַהַפַעם אֹוֶדה ֶאת ד׳ — This time I will 
thank the (ְבֵראִשית כט:לה) ד׳, it was the first time in the history of the 
world that someone expressed gratitude to ד׳.  
 The ְגָמָרא’s statement seems puzzling – don’t we find other 
places where people expressed gratitude prior to ֵלָאה? Didn’t  ַֺנח offer 
a ָקְרָבן ּתֹוָדה when he left the ֵּתיָבה? One answer given is that until ֵלָאה, 
people who thanked ד׳ were expressing thanks for OPEN miracles. ֵלָאה 
was the first to express thanks even for a HIDDEN miracle. 
 R' Sonnenfeld says that this explains why the ָקְרָבן ּתֹוָדה is 
mentioned in ָפָרַשת ַצו and not in ָפָרַשת ַוִיְקָרא. If there is any group of 
people  who  need  a  special  commandment  to  celebrate  "natural 
miracles," it is the ֺכֲהִנים. The (ָאבֹות ה:ה) ִמְשָנה enumerates the many 
[daily] miracles that happened in the ֵבית ַהִמְקָדש: Flies never came to 
the slaughtered animals, the wind never deflected the pillar of smoke 
rising from the Altar, etc. The ֺכֲהִנים lived with miracles. When one lives 
with ִנִסים on a daily basis, then the occurrence of a נס is just ‘another 
day at the office.’ People get used to the ִנִסים. That is life. We can 
become so accustomed to ִנִסים that we no longer appreciate them. 
Therefore, the ָקְרָבן ּתֹוָדה is cited in ָפָרַשת ַצו, which is a ָפָרָשה directed 
specifically to the ֺכֲהִנים. We must learn from ֵלָאה and the ֺכֲהִנים to say 
thank you for the daily miracles. 
 is ְּנָשָמה As long as my — ָכל ְזַמן ֶשַהְּנָשָמה ְבִקְרִבי מֹוֶדה ֲאִני ְלָפֶניָך 
in my body, I offer thanks to You! 

Adapted from: Rabbi Yissocher Frand Tape #631 (with kind permission) 

יְנקּוסר׳  ד פִׁ ְמשֹון ָדוִׁ ַזַצ״ל שִׁ  was born in the U.S. to  ר׳ ַאְבָרָהם
ים ית  Pincus. In his early years, he learned in ַחָוה and ַחיִׁ בֵּ
 Later, he went to .ַזַצ״ל ,under R' Aryeh Leib Malin ַהַתְלמּוד

learn in Brisk יָבה יְנְדל After his marriage to .ְישִׁ י ְבַרק Mann he lived in ַחָיה מִׁ  ְבנֵּ
and then in the ֶנֶגב. At the time, he was the  ַיח יָבה of the ַמְשגִׁ ים in ְישִׁ  .אֹוַפקִׁ
He later became the יָבה  ַזַצ״ל At the request of R' Shach .ְירּוָחם in רֹאש ְישִׁ
and the Steipler Gaon ַזַצ״ל, R' Pincus accepted the position of Chief Rabbi 
of ים  ,where he served for over 20 years. R' Pincus also spoke publicly ,אֹוַפקִׁ
mostly free of charge, all over ל ְשָראֵּ  the USA, and South Africa. His ,ֶאֶרץ יִׁ
tapes in ֲעבֹוָדה ,תֹוָרה and מּוָסר are so popular and uplifting that they have 
now been transcribed by his ים ידִׁ ים into at least 14 ַתְלמִׁ  .ְסָפרִׁ

 י״ב ניסן
5704 — 5761 
1944 — 2001 

On ֶעֶרב ֶפַסח תש״ס, a ַתְלִמיד recalls seeing his 
  ,ַזַצ״ל R' Shimshon Dovid Pincus ,ֶרִבי
pacing  back  and  forth.  “He  looked 
excited. When R' Pincus became 
aware that I was watching him, he 
said to me, with strong emotion, ‘It is 
going to rain tonight. Do you know 
what rains are about to fall? Dozens of 
 four ,ַמָצה … ִמְצֹות ְדַרָבָנן and ִמְצֹות ְדאֹוַרְיָתא
cups of wine, ַכְרַפס . . . literally a flood of bounty 
to help us grow closer to ד׳!” 

Special learning programs are planned in various locations on חול המועד (Monday — Thursday , April 2-5). For time/location nearest you, 

please call your local Pirchei branch coordinator or contact the National Aguda office at 212 797 9000 ext 272.

TorahThoughts

ישיבת חול המועד

Rav Shmuel Auerbach was a guest in the home of Rav & 
Rebbetzin Menachem Walles. He had just finished talking 
to the bochurim in learning when he turned to Moshe…

Reb Shmuel played with Moshe rolling 
and catching the ball for 20 minutes.

Rav Shmuel gave a shiur to his 
talmidim at shalosh seudos…

Rav Shmuel immediately arose 
and went off into an adjoining 

room and closed the door.

The boy was tongue-tied.

The Rebbetzin searched the 
house but there were no games.

… and when asking someone 
mechilah, one must try to put a good 

feeling into the person’s heart. This way, 
any ill feeling won’t linger…

Rebbetzin Walles, 
what do think Moshele is 

going to remember - that I 
embarrassed him or the ball 

game? Rosh Yeshiva, he 
will never forget 

such a game!

 Oy vai! Two days after 
Yom Kippur and I already 

embarrassed somebody…He 
is a young child and cannot 
be moichel…Oy! What should 

I do?

Rosh yeshiva, I 
have no games at 
all. . I did find  a 
small ball, but...

Gevaldig! Please 
can you give me 

the ball.

The Rosh yeshiva 
wants to play 

ball???

Nu! Moshele what 
did your Rebbe 

teach in cheder?

Rosh Yeshiva, Is 
everything ok?

Rebbetzin, I have an 
idea! Do you have any 

children’s games?

Eh! ??

ט‘ אדר   2018 - 1931  5778 - 5692

Reb Shmuel Auerbach זצ״ל, the eldest son of the פוסק הדור R’ Shlomo Zalman זצ״ל and his wife 
Chaya Rivka Ruchamkin, was born in ירושלים. As a young בחור he learned in ישיבת עץ חיים. He was 
noted for both his התמדה and his genius. He devoted himself totally to למוד התורה, his greatest 
pleasure. He married רחל Paksher. They had no children. He named a number of his ספרים Ohel 
Rochel in her memory. He served as ראש ישיבה in Yeshivas Amshinov, ישיבת מעלות התורה, and was 
the נשיא (president) of ישיבת מדרש שמואל and ישיבת תורת שמחה, both in ירושלים. For a short time, he 
also served as one of the ראשי ישיבה of Yeshivas Itri in ירושלים. After his wife’s פטירה, he lived in 
the ישיבה. He was the head of the Bnei Torah party (colloquially referred to as “Etz”), which he 
founded. Known as an outstanding gaon, Reb Shmuel was fluent in all aspects of the תורה. He 

was a member of the מועצת גדולי התורה of Degel HaTorah as well as the ועד הישיבות.

I will 
check!
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Giving and LivingLiving   Torahwith 
the

)ַוִיְקָרא ז:יב(… ִאם ַעל ּתֹוָדה ַיְקִריֶבנּו   
 If he shall offer it for a thanksgiving offering…  
 The ָקְרָבן ּתֹוָדה, thanksgiving offering, is basically a ְשָלִמים, 
peace offering. But unlike any other ְשָלִמים it is brought with four 
different types of flour offerings, 10 of each type, totaling 40 breads. 
This  is  a  monumental  amount  of  food  for  one  person  to  eat.  In 
addition, the normal time span in which the ְשָלִמים has to be eaten - 2 
days and 1 night - is reduced to 1 day and 1 night for the ּתֹוָדה. The 
Abarbanel explains that these differences necessitate having others 
share in the ּתֹוָדה consumption. In this way one’s gratitude and praise 
to הקב״ה are made public. That expression of gratitude will then 
becomes a lesson to others to recognize הקב״ה’s goodness and 
involvement in the daily events of each individual in this world.  

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 R' Yissachar Shlomo Rothchild ַזַצ״ל, also known as Barry, 
was a unique individual. But don’t be bemused by the name. He was 
not your everyday “Barry” in any sense or form—not at all. Orphaned 
from both of his parents at a young age, he overcame tremendous 
difficulties and grew from his many challenges as few others have. 
Perhaps what made Barry most unique was the fact that his wisdom 
was matched by his incredible sensitivity and compassion. 
 Barry passed away at a young age. One eulogy written in his 
memory struck a strong chord in the hearts of many people who read 
it. The incident described in the eulogy, took place 24 years earlier as 
the writer, Yitzchok Feldheim, and Barry took a stroll one Friday night. 
Yitzchok had just been accepted as a ַּתְלִמיד in the Mesivta of Long 
Beach and Barry had tutored him throughout the summer. After they 
walked together quietly, for a few minutes, Barry asked Yitzchok, “Do 
you know what מֹוִדים means?” 
 When Yitzchok responded the obvious, that מֹוִדים means 
thanks, Barry asked him what he had thought about when he thanked 
 that evening during davening. After thirty seconds of silence, the ה׳

best Yitzchok could muster was “I don’t know.” So Barry suggested 
that from then on Yitzchok think of five things for which to thank ה׳ 
every time he recited מֹוִדים. 
 The next Friday night they again took a walk and once more 
Barry asked Yitzchok about his מֹוִדים list. This time Yitzchok was more 
prepared and he began to list his five things. “Thank You, ה׳, that I can 
afford to go to camp. Thank You, ה׳, for making me good at sports. 
Thank You, ה׳, that I have both parents — ” At this point, Barry 
interrupted  Yitzchok,  turned  to  him,  placed  both  hands  on  his 
shoulders  and  said,  “You  have  no  idea  how  great  it  is  that  you 
recognize that. Most people go through life and take things like that 
for granted. You’re young and you realized it enough to include it in 
your מֹוִדים. You see, I have lost both of my parents. You have to learn 
to thank ה׳ for every gift He gives you while you still have it.” 
 This stirring incident made a profound impact on Yitzchok, 
and he would never forget it. And when his ֶרִבי passed away suddenly 
at the young age of 44, it was this memory that was at the forefront 
of Yitzchok’s mind. 
 There is only one thing from that Friday night twenty-four 
years  earlier  that  Yitzchok  regrets.  He  wishes  that  he  could  have 
finished telling Barry his מֹוִדים list. It is the one מֹוִדים that has 
remained constant in his life, “Thank You, ה׳, for giving me Barry:” 
 This story made a strong impression on its author. Since 
that day, he has tried not to proceed to the next word of מֹוִדים until 
having thanked ה׳ for the five מֹוִדים’s that come to his mind. 
 It is much like a father who gives his child gifts and all the 
child can say is, “Can I have more?” But when the child expresses his 
thanks, it gives the father the desire to give him even more.  
 And now I would like to make a prediction: After instituting 
this practice, your relationship with ה׳ will change. Try it … Please … It 
might even change your life! 

Adapted from: One Shining Moment (with kind permission from ArtScroll) 

FocusonMiddos

There's a new Pirchei hotline! Call now - 718-663-0212

Chofetz ChaimMoment Questions    week רש"י
 ספר ח״ח הלכות רכילות כלל ה׳ סעיף ו׳

*Eli was running to be class president and was surprised 
that he was dealing with such fierce competition. He was 
the most popular boy in the grade, and he had expected 
that it was going to be a ‘breeze’. His closest rival was 
Leivi. He began spreading false rumors about Leivi. Leivi 
was told about these false rumors that were being 
spread and verified that this was true. Rather than react 
immediately, Leivi weighed his options about how to 
handle the situation.            
What would be the correct approach for Leivi in such a 
situation?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: First and foremost, Leivi must be ָּן ְלַכף ְזכּות  and consider that Eli’s ד
motives were not at all personal. It is possible that Eli thought that, similar to 
‘real’ elections, the idea of ‘negative-campaigning’ is appropriate. It would be 
best for Leivi to discuss with Eli personally about inappropriate campaigning.       

1. Which three categories of כֲֹּהִנים are 
disqualified from eating ָקָדִשים? 

2. When was the only time that the  שֹוק
 was ָקְרָבן ְשָלִמים the right leg, of a ,ַהָיִמין
burned on the  ַח  ?ִמְזבֵּ

1. A ֵּן  ְמֻחָסר ִכּפּוִרים ,(immersed that day) ְטבּול יֹום who is a כֹּה
(lacks atonement), or an ֵּן  mourner on the day of the) אֹונ
death of a relative, prior to burial) is excluded from eating 
 .(7:7 — ד״ה ּתֹוָרה ַאַחת ָלֶהם) ָקָדִשים

2. The only time we find that the שֹוק ַהָיִמין was burned on the 
ֵּחַ  ֵּיל ַהִמֻלִאים was with the ִמְזב  .(8:28 — ד״ה ַעל ָהֹעָלה) א
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(lacks atonement), or an ֵּן  mourner on the day of the) אֹונ
death of a relative, prior to burial) is excluded from eating 
 .(7:7 — ד״ה ּתֹוָרה ַאַחת ָלֶהם) ָקָדִשים

2. The only time we find that the שֹוק ַהָיִמין was burned on the 
ֵּחַ  ֵּיל ַהִמֻלִאים was with the ִמְזב  .(8:28 — ד״ה ַעל ָהֹעָלה) א

Dear Talmid, 
 Let me share with you 
part of an interesting personal 
story R' Shimshon Pincus ַזַצ״ל 
once related to someone close to 
him. 
  “One year, I was the only 
חּור  who remained in a shared בָּ
apartment in ַלִים  on the night ְירּושָּ
of ֵמץ ה My .ְבִדיַקת חָּ  lasted a ְבִדיקָּ
good few hours and when I was 
finished,   I   was   completely 
exhausted,   but   I   had   the 
satisfaction of knowing that I had 
properly fulfilled the  ה ִמְצוָּ
ה תָּ   .ְכִהְלכָּ
  “Suddenly, it occurred to 
me that I had forgotten about the 
roof, which required ה  as ְבִדיקָּ
well. I realized that the other 
neighbors in the building did not 
check the roof. This realization 
did not come without an inner 
struggle.    After    all,    I    was 
completely exhausted. I thought, 
‘Does the ה  really fall on ִמְצוָּ
me?    The    roof    belongs    to 
everyone in the building.  Why do 
I need to do it?’  
 “It   was   a   difficult 
struggle, but I left my apartment 
and went to the communal roof. I 
turned on the light … and my 
heart fell. The roof was filthy; it 
was obvious that it had not been 

cleaned in years. I stood in the 
doorway and felt overwhelmed. It 
was  close  to  midnight  when  I 
began to clean the roof … From 
time to time, I questioned myself: 
was this a ה  Each time, I ?ִמְצוָּ
strengthened myself by saying 
that I was performing a  ה ִמְצוָּ
ן נָּ  It was close to dawn when I .ְדַרבָּ
had  finally  cleaned  the  roof 
thoroughly enough to perform 
ֵמץ  .ְבִדיַקת חָּ
 “At ַשֲחִרית, I felt 
exhausted. I thought to myself, ‘If 
I am so tired now, what kind of 
 will I have tonight when I’m ֵסֶדר
even more tired?” The ֵסֶדר 
arrived,  and  somehow  I  felt 
invigorated and imbued with a 
spiritual light. I began to recite 
the ה דָּ  and tasted the ,ַהגָּ
sweetness of each word. I felt a 
closeness to ד׳ the entire night 
that I hadn’t felt my entire 
life. That warm feeling lasted the 
whole יֹום טֹוב!” 
  My ַתְלִמיד, the next time 
you are faced with a challenge, 
remember: had R' Pincus gone to 
sleep intead of completing the 
ֵמץ  and lost his difficult ,ְבִדיַקת חָּ
struggle, he never would have 
experienced such a beautiful, 
spiritual רּוְך!        .יֹום טֹוב   ְיִהי ִזְכרֹו בָּ

 ֶרִבי Your                         ,ִבְיִדידּות
Story based on:  ה מָּ ְמשֹון to the ַהְקדָּ ְפֶאֶרת שִּ ה תִּ דָּ  ַהגָּ

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

The 4th year of our international  ִהְלכֹות ַחג
 contest ends soon, but it is not too late ְבַחג
to join: Learn at least two ֲהָלכֹות in  ִהְלכֹות
ַסח ְלָחן ָערּוְך in פֶּ ַסח every day until ִקצּור שֻׁ  פֶּ
(preferably together with an older ַחְברּוָתא, 
but this is not  a  requirement).  The  two 
practical ִסיָמִנים in ְלָחן ָערּוְך  totaling) ִקצּור שֻׁ
ִסיָמן  :chosen for the contest are (ְסִעיִפים 23
) קי״ח ר  י״א ְסִעיִפים -ַהָכַנת ַהֵסדֶּ ) and  ִסיָמן
) קי״ט ר  ר ֵליל ֵסדֶּ י״ב ְסִעיִפים -ֵסדֶּ ). Those who 
finish all 23 ְסִעיִפים before ַסח  can review פֶּ
what they learned in the remaining days of 
the  contest.  If  you  are  interested  in  
joining  this  amazing program, please send 
a signed fax every week to 718 506 9633 – 
include your grade, name, school, city, 
state, contact and fax #. 
Contestants to date: 
Grade 1 – Pinchas Becker, Yeshiva Darchei 
Torah; Far Rockaway, NY. 
Grade 4 – Moshe Shmuel Guttman, Yeshiva 
Torah Vodaath; Brooklyn, NY; Chaim 
Schechter,   Fallsburg   Cheder   School; 
Fallsburg, NY. 
Grade 6 – Yaakov Berelowitz, Fallsburg 
Cheder School; Fallsburg, NY. 

ֶמר יב ָהרוּוַח/ְסִפיַרת ָהעו… ִ ת ַמׁשּו ָמא: ִהְלכו… Halacha Cornerִעְנָיֵני ְדיו…
 The ֵסֶדר table should be set during the day so that the ֵסֶדר 

can begin on time and the children will be awake for the 
entire ֵסֶדר. 

 The table should be set with the best dishes. Preferably, one 
should recline upon pillows, for such is the way of royalty.  

 Only one ֵסֶדר plate should be set, before the leader of the 
 .ֵסֶדר

 Each ֵסֶדר participant’s cup should be poured by someone else 
to symbolize the majesty of the evening. 

 It is preferable to drink the entire cup of wine for each ּכֹוס. 
The minimum amount that one must drink is a רֹוב ְרִביִעית. 

 A ָקָטן, child under ר ִמְצָוה  does not need to drink a full ,בַּ
 it is fine if he drinks a volume of wine that would fill ;ְרִביִעית
his mouth.  

 It is most important for a child to ask the questions about the 
reasons for the ָצה  ,ֵסֶדר the two dippings during the ,ָמרֹור ,מַּ
and ֵסָבה  and clearly understand the answers. [Ed. note for ,הַּ
ְלִמיִדים  Try to think of one question that is not on any of :תַּ
your sheets.] 

 Once one recites the ְבָרָכה over ָצה  one may not speak ,מַּ
about matters that have no relevance to the meal until AFTER 
one has finished eating the ּכֹוֵרְך sandwich.  
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Pirchei חג בחג Contest



Giving and LivingLiving   Torahwith 
the

)ַוִיְקָרא ז:יב(… ִאם ַעל ּתֹוָדה ַיְקִריֶבנּו   
 If he shall offer it for a thanksgiving offering…  
 The ָקְרָבן ּתֹוָדה, thanksgiving offering, is basically a ְשָלִמים, 
peace offering. But unlike any other ְשָלִמים it is brought with four 
different types of flour offerings, 10 of each type, totaling 40 breads. 
This  is  a  monumental  amount  of  food  for  one  person  to  eat.  In 
addition, the normal time span in which the ְשָלִמים has to be eaten - 2 
days and 1 night - is reduced to 1 day and 1 night for the ּתֹוָדה. The 
Abarbanel explains that these differences necessitate having others 
share in the ּתֹוָדה consumption. In this way one’s gratitude and praise 
to הקב״ה are made public. That expression of gratitude will then 
becomes a lesson to others to recognize הקב״ה’s goodness and 
involvement in the daily events of each individual in this world.  

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 R' Yissachar Shlomo Rothchild ַזַצ״ל, also known as Barry, 
was a unique individual. But don’t be bemused by the name. He was 
not your everyday “Barry” in any sense or form—not at all. Orphaned 
from both of his parents at a young age, he overcame tremendous 
difficulties and grew from his many challenges as few others have. 
Perhaps what made Barry most unique was the fact that his wisdom 
was matched by his incredible sensitivity and compassion. 
 Barry passed away at a young age. One eulogy written in his 
memory struck a strong chord in the hearts of many people who read 
it. The incident described in the eulogy, took place 24 years earlier as 
the writer, Yitzchok Feldheim, and Barry took a stroll one Friday night. 
Yitzchok had just been accepted as a ַּתְלִמיד in the Mesivta of Long 
Beach and Barry had tutored him throughout the summer. After they 
walked together quietly, for a few minutes, Barry asked Yitzchok, “Do 
you know what מֹוִדים means?” 
 When Yitzchok responded the obvious, that מֹוִדים means 
thanks, Barry asked him what he had thought about when he thanked 
 that evening during davening. After thirty seconds of silence, the ה׳

best Yitzchok could muster was “I don’t know.” So Barry suggested 
that from then on Yitzchok think of five things for which to thank ה׳ 
every time he recited מֹוִדים. 
 The next Friday night they again took a walk and once more 
Barry asked Yitzchok about his מֹוִדים list. This time Yitzchok was more 
prepared and he began to list his five things. “Thank You, ה׳, that I can 
afford to go to camp. Thank You, ה׳, for making me good at sports. 
Thank You, ה׳, that I have both parents — ” At this point, Barry 
interrupted  Yitzchok,  turned  to  him,  placed  both  hands  on  his 
shoulders  and  said,  “You  have  no  idea  how  great  it  is  that  you 
recognize that. Most people go through life and take things like that 
for granted. You’re young and you realized it enough to include it in 
your מֹוִדים. You see, I have lost both of my parents. You have to learn 
to thank ה׳ for every gift He gives you while you still have it.” 
 This stirring incident made a profound impact on Yitzchok, 
and he would never forget it. And when his ֶרִבי passed away suddenly 
at the young age of 44, it was this memory that was at the forefront 
of Yitzchok’s mind. 
 There is only one thing from that Friday night twenty-four 
years  earlier  that  Yitzchok  regrets.  He  wishes  that  he  could  have 
finished telling Barry his מֹוִדים list. It is the one מֹוִדים that has 
remained constant in his life, “Thank You, ה׳, for giving me Barry:” 
 This story made a strong impression on its author. Since 
that day, he has tried not to proceed to the next word of מֹוִדים until 
having thanked ה׳ for the five מֹוִדים’s that come to his mind. 
 It is much like a father who gives his child gifts and all the 
child can say is, “Can I have more?” But when the child expresses his 
thanks, it gives the father the desire to give him even more.  
 And now I would like to make a prediction: After instituting 
this practice, your relationship with ה׳ will change. Try it … Please … It 
might even change your life! 

Adapted from: One Shining Moment (with kind permission from ArtScroll) 

FocusonMiddos

There's a new Pirchei hotline! Call now - 718-663-0212

Chofetz ChaimMoment Questions    week רש"י
 ספר ח״ח הלכות רכילות כלל ה׳ סעיף ו׳

*Eli was running to be class president and was surprised 
that he was dealing with such fierce competition. He was 
the most popular boy in the grade, and he had expected 
that it was going to be a ‘breeze’. His closest rival was 
Leivi. He began spreading false rumors about Leivi. Leivi 
was told about these false rumors that were being 
spread and verified that this was true. Rather than react 
immediately, Leivi weighed his options about how to 
handle the situation.            
What would be the correct approach for Leivi in such a 
situation?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: First and foremost, Leivi must be ָּן ְלַכף ְזכּות  and consider that Eli’s ד
motives were not at all personal. It is possible that Eli thought that, similar to 
‘real’ elections, the idea of ‘negative-campaigning’ is appropriate. It would be 
best for Leivi to discuss with Eli personally about inappropriate campaigning.       

1. Which three categories of כֲֹּהִנים are 
disqualified from eating ָקָדִשים? 

2. When was the only time that the  שֹוק
 was ָקְרָבן ְשָלִמים the right leg, of a ,ַהָיִמין
burned on the  ַח  ?ִמְזבֵּ

1. A ֵּן  ְמֻחָסר ִכּפּוִרים ,(immersed that day) ְטבּול יֹום who is a כֹּה
(lacks atonement), or an ֵּן  mourner on the day of the) אֹונ
death of a relative, prior to burial) is excluded from eating 
 .(7:7 — ד״ה ּתֹוָרה ַאַחת ָלֶהם) ָקָדִשים

2. The only time we find that the שֹוק ַהָיִמין was burned on the 
ֵּחַ  ֵּיל ַהִמֻלִאים was with the ִמְזב  .(8:28 — ד״ה ַעל ָהֹעָלה) א

1. Which three categories of כֲֹּהִנים are 
disqualified from eating ָקָדִשים? 

2. When was the only time that the  שֹוק
 was ָקְרָבן ְשָלִמים the right leg, of a ,ַהָיִמין
burned on the  ַח  ?ִמְזבֵּ

1. A ֵּן  ְמֻחָסר ִכּפּוִרים ,(immersed that day) ְטבּול יֹום who is a כֹּה
(lacks atonement), or an ֵּן  mourner on the day of the) אֹונ
death of a relative, prior to burial) is excluded from eating 
 .(7:7 — ד״ה ּתֹוָרה ַאַחת ָלֶהם) ָקָדִשים

2. The only time we find that the שֹוק ַהָיִמין was burned on the 
ֵּחַ  ֵּיל ַהִמֻלִאים was with the ִמְזב  .(8:28 — ד״ה ַעל ָהֹעָלה) א

Dear Talmid, 
 Let me share with you 
part of an interesting personal 
story R' Shimshon Pincus ַזַצ״ל 
once related to someone close to 
him. 
  “One year, I was the only 
חּור  who remained in a shared בָּ
apartment in ַלִים  on the night ְירּושָּ
of ֵמץ ה My .ְבִדיַקת חָּ  lasted a ְבִדיקָּ
good few hours and when I was 
finished,   I   was   completely 
exhausted,   but   I   had   the 
satisfaction of knowing that I had 
properly fulfilled the  ה ִמְצוָּ
ה תָּ   .ְכִהְלכָּ
  “Suddenly, it occurred to 
me that I had forgotten about the 
roof, which required ה  as ְבִדיקָּ
well. I realized that the other 
neighbors in the building did not 
check the roof. This realization 
did not come without an inner 
struggle.    After    all,    I    was 
completely exhausted. I thought, 
‘Does the ה  really fall on ִמְצוָּ
me?    The    roof    belongs    to 
everyone in the building.  Why do 
I need to do it?’  
 “It   was   a   difficult 
struggle, but I left my apartment 
and went to the communal roof. I 
turned on the light … and my 
heart fell. The roof was filthy; it 
was obvious that it had not been 

cleaned in years. I stood in the 
doorway and felt overwhelmed. It 
was  close  to  midnight  when  I 
began to clean the roof … From 
time to time, I questioned myself: 
was this a ה  Each time, I ?ִמְצוָּ
strengthened myself by saying 
that I was performing a  ה ִמְצוָּ
ן נָּ  It was close to dawn when I .ְדַרבָּ
had  finally  cleaned  the  roof 
thoroughly enough to perform 
ֵמץ  .ְבִדיַקת חָּ
 “At ַשֲחִרית, I felt 
exhausted. I thought to myself, ‘If 
I am so tired now, what kind of 
 will I have tonight when I’m ֵסֶדר
even more tired?” The ֵסֶדר 
arrived,  and  somehow  I  felt 
invigorated and imbued with a 
spiritual light. I began to recite 
the ה דָּ  and tasted the ,ַהגָּ
sweetness of each word. I felt a 
closeness to ד׳ the entire night 
that I hadn’t felt my entire 
life. That warm feeling lasted the 
whole יֹום טֹוב!” 
  My ַתְלִמיד, the next time 
you are faced with a challenge, 
remember: had R' Pincus gone to 
sleep intead of completing the 
ֵמץ  and lost his difficult ,ְבִדיַקת חָּ
struggle, he never would have 
experienced such a beautiful, 
spiritual רּוְך!        .יֹום טֹוב   ְיִהי ִזְכרֹו בָּ

 ֶרִבי Your                         ,ִבְיִדידּות
Story based on:  ה מָּ ְמשֹון to the ַהְקדָּ ְפֶאֶרת שִּ ה תִּ דָּ  ַהגָּ

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

The 4th year of our international  ִהְלכֹות ַחג
 contest ends soon, but it is not too late ְבַחג
to join: Learn at least two ֲהָלכֹות in  ִהְלכֹות
ַסח ְלָחן ָערּוְך in פֶּ ַסח every day until ִקצּור שֻׁ  פֶּ
(preferably together with an older ַחְברּוָתא, 
but this is not  a  requirement).  The  two 
practical ִסיָמִנים in ְלָחן ָערּוְך  totaling) ִקצּור שֻׁ
ִסיָמן  :chosen for the contest are (ְסִעיִפים 23
) קי״ח ר  י״א ְסִעיִפים -ַהָכַנת ַהֵסדֶּ ) and  ִסיָמן
) קי״ט ר  ר ֵליל ֵסדֶּ י״ב ְסִעיִפים -ֵסדֶּ ). Those who 
finish all 23 ְסִעיִפים before ַסח  can review פֶּ
what they learned in the remaining days of 
the  contest.  If  you  are  interested  in  
joining  this  amazing program, please send 
a signed fax every week to 718 506 9633 – 
include your grade, name, school, city, 
state, contact and fax #. 
Contestants to date: 
Grade 1 – Pinchas Becker, Yeshiva Darchei 
Torah; Far Rockaway, NY. 
Grade 4 – Moshe Shmuel Guttman, Yeshiva 
Torah Vodaath; Brooklyn, NY; Chaim 
Schechter,   Fallsburg   Cheder   School; 
Fallsburg, NY. 
Grade 6 – Yaakov Berelowitz, Fallsburg 
Cheder School; Fallsburg, NY. 

ֶמר יב ָהרוּוַח/ְסִפיַרת ָהעו… ִ ת ַמׁשּו ָמא: ִהְלכו… Halacha Cornerִעְנָיֵני ְדיו…
 The ֵסֶדר table should be set during the day so that the ֵסֶדר 

can begin on time and the children will be awake for the 
entire ֵסֶדר. 

 The table should be set with the best dishes. Preferably, one 
should recline upon pillows, for such is the way of royalty.  

 Only one ֵסֶדר plate should be set, before the leader of the 
 .ֵסֶדר

 Each ֵסֶדר participant’s cup should be poured by someone else 
to symbolize the majesty of the evening. 

 It is preferable to drink the entire cup of wine for each ּכֹוס. 
The minimum amount that one must drink is a רֹוב ְרִביִעית. 

 A ָקָטן, child under ר ִמְצָוה  does not need to drink a full ,בַּ
 it is fine if he drinks a volume of wine that would fill ;ְרִביִעית
his mouth.  

 It is most important for a child to ask the questions about the 
reasons for the ָצה  ,ֵסֶדר the two dippings during the ,ָמרֹור ,מַּ
and ֵסָבה  and clearly understand the answers. [Ed. note for ,הַּ
ְלִמיִדים  Try to think of one question that is not on any of :תַּ
your sheets.] 

 Once one recites the ְבָרָכה over ָצה  one may not speak ,מַּ
about matters that have no relevance to the meal until AFTER 
one has finished eating the ּכֹוֵרְך sandwich.  
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פרשה: צו - שבת הגדול     הפטרה: וערבה לה׳ מנחת יהודה…... )מלאכי ג:ד-כד(

חג כשר ושמח!
דף יומי: עבודה זרה ס״ח        מצות עשה: 9     מצות לא תעשה: 9

Please be careful to handle this sheet in the proper manner as required ַעל ִּפי ַהָלָכה.                 Please do not read this publication during קדיש, קריאת התורה or חזרת הש״ץ.

Yahrtzeits    Gedolimof 
our Gedolim Glimpses

Dedication opportunities are available. If you would like to sponsor or receive this publication 
via email, please send an email to pircheiweekly@agudathisrael.org

 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

 ִאם ַעל ּתֹוָדה ַיְקִריֶבּנּו... )ַוִיְקָרא ז: יב(
  If he shall offer it for a thanksgiving-offering… 
ִאם ַעל ְדַבר הֹוָדָאה ַעל ֵנס ֶשַּנֲעֶשה לֹו, ְכגֹון יֹוְרֵדי ַהָים ְוהֹוְלֵכי ִמְדָבִריֹות ַוֲחבּוֵשי ֵבית  

)ַרִש"י( … ָהֲאסּוִרים ְוחֹוֶלה ֶשִּנְתַרֵפא   
 If for a matter of thanksgiving on a personal miracle, such as 
those who travel the seas or travel the deserts and those who were 
confined in prison [and were released] and a sick person who was 
healed... 
 R' Yosef  .ָקְרָבן ּתֹוָדה of the ֲהָלכֹות introduces the ָפָרַשת ַצו 
Chaim Sonnenfeld ַזַצ"ל makes an interesting observation. ָפָרַשת ַוִיְקָרא 
enumerates all the sacrifices that a ָיִחיד, individual, might bring, with 
one exception. For some reason, the law of ָקְרָבן ּתֹוָדה is not 
mentioned at all in ָפָרַשת ַוִיְקָרא; it is first discussed in ַרִש"י .ָפָרַשת ַצו 
explains that a ָקְרָבן ּתֹוָדה is brought by "someone who experienced a 
personal miracle," and gives examples — one who traveled on the high 
seas or through the desert and safely reached his destination; one who 
was put in jail and then released, or one who was sick and recovered. 
R' Sonnenfeld also asks about ַרִש"י's use of the word ֵנס, miracle, to 
describe the events that require a ָקְרָבן ּתֹוָדה. True, each of these 
situations  involve  an  element  of  danger,  but  can  they  truly  be 
categorized as miracles?  
 R' Sonnenfeld explains that while such a situation may not be 
in the same category as the splitting of the ַים סּוף or other ִנִסים ְגלּוִיים, 
open miracles, it certainly reflects ַהְשָגָחה ְפָרִטית, Divine Providence, the 
Hand of ד׳ guiding us, and at least could be considered a ֵנס ִנְסָּתר, 
hidden miracle. One is obligated to offer thanksgiving to ד׳ even upon 

experiencing a ַהְשָגָחה ְפָרִטית miracle. 
 The (ְבָרכֹות ז:) ְגָמָרא teaches that when ֵלָאה had her fourth 
child and called him ְיהּוָדה, saying, ַהַפַעם אֹוֶדה ֶאת ד׳ — This time I will 
thank the (ְבֵראִשית כט:לה) ד׳, it was the first time in the history of the 
world that someone expressed gratitude to ד׳.  
 The ְגָמָרא’s statement seems puzzling – don’t we find other 
places where people expressed gratitude prior to ֵלָאה? Didn’t  ַֺנח offer 
a ָקְרָבן ּתֹוָדה when he left the ֵּתיָבה? One answer given is that until ֵלָאה, 
people who thanked ד׳ were expressing thanks for OPEN miracles. ֵלָאה 
was the first to express thanks even for a HIDDEN miracle. 
 R' Sonnenfeld says that this explains why the ָקְרָבן ּתֹוָדה is 
mentioned in ָפָרַשת ַצו and not in ָפָרַשת ַוִיְקָרא. If there is any group of 
people  who  need  a  special  commandment  to  celebrate  "natural 
miracles," it is the ֺכֲהִנים. The (ָאבֹות ה:ה) ִמְשָנה enumerates the many 
[daily] miracles that happened in the ֵבית ַהִמְקָדש: Flies never came to 
the slaughtered animals, the wind never deflected the pillar of smoke 
rising from the Altar, etc. The ֺכֲהִנים lived with miracles. When one lives 
with ִנִסים on a daily basis, then the occurrence of a נס is just ‘another 
day at the office.’ People get used to the ִנִסים. That is life. We can 
become so accustomed to ִנִסים that we no longer appreciate them. 
Therefore, the ָקְרָבן ּתֹוָדה is cited in ָפָרַשת ַצו, which is a ָפָרָשה directed 
specifically to the ֺכֲהִנים. We must learn from ֵלָאה and the ֺכֲהִנים to say 
thank you for the daily miracles. 
 is ְּנָשָמה As long as my — ָכל ְזַמן ֶשַהְּנָשָמה ְבִקְרִבי מֹוֶדה ֲאִני ְלָפֶניָך 
in my body, I offer thanks to You! 

Adapted from: Rabbi Yissocher Frand Tape #631 (with kind permission) 

יְנקּוסר׳  ד פִׁ ְמשֹון ָדוִׁ ַזַצ״ל שִׁ  was born in the U.S. to  ר׳ ַאְבָרָהם
ים ית  Pincus. In his early years, he learned in ַחָוה and ַחיִׁ בֵּ
 Later, he went to .ַזַצ״ל ,under R' Aryeh Leib Malin ַהַתְלמּוד

learn in Brisk יָבה יְנְדל After his marriage to .ְישִׁ י ְבַרק Mann he lived in ַחָיה מִׁ  ְבנֵּ
and then in the ֶנֶגב. At the time, he was the  ַיח יָבה of the ַמְשגִׁ ים in ְישִׁ  .אֹוַפקִׁ
He later became the יָבה  ַזַצ״ל At the request of R' Shach .ְירּוָחם in רֹאש ְישִׁ
and the Steipler Gaon ַזַצ״ל, R' Pincus accepted the position of Chief Rabbi 
of ים  ,where he served for over 20 years. R' Pincus also spoke publicly ,אֹוַפקִׁ
mostly free of charge, all over ל ְשָראֵּ  the USA, and South Africa. His ,ֶאֶרץ יִׁ
tapes in ֲעבֹוָדה ,תֹוָרה and מּוָסר are so popular and uplifting that they have 
now been transcribed by his ים ידִׁ ים into at least 14 ַתְלמִׁ  .ְסָפרִׁ

 י״ב ניסן
5704 — 5761 
1944 — 2001 

On ֶעֶרב ֶפַסח תש״ס, a ַתְלִמיד recalls seeing his 
  ,ַזַצ״ל R' Shimshon Dovid Pincus ,ֶרִבי
pacing  back  and  forth.  “He  looked 
excited. When R' Pincus became 
aware that I was watching him, he 
said to me, with strong emotion, ‘It is 
going to rain tonight. Do you know 
what rains are about to fall? Dozens of 
 four ,ַמָצה … ִמְצֹות ְדַרָבָנן and ִמְצֹות ְדאֹוַרְיָתא
cups of wine, ַכְרַפס . . . literally a flood of bounty 
to help us grow closer to ד׳!” 

Special learning programs are planned in various locations on חול המועד (Monday — Thursday , April 2-5). For time/location nearest you, 

please call your local Pirchei branch coordinator or contact the National Aguda office at 212 797 9000 ext 272.

TorahThoughts

ישיבת חול המועד

Rav Shmuel Auerbach was a guest in the home of Rav & 
Rebbetzin Menachem Walles. He had just finished talking 
to the bochurim in learning when he turned to Moshe…

Reb Shmuel played with Moshe rolling 
and catching the ball for 20 minutes.

Rav Shmuel gave a shiur to his 
talmidim at shalosh seudos…

Rav Shmuel immediately arose 
and went off into an adjoining 

room and closed the door.

The boy was tongue-tied.

The Rebbetzin searched the 
house but there were no games.

… and when asking someone 
mechilah, one must try to put a good 

feeling into the person’s heart. This way, 
any ill feeling won’t linger…

Rebbetzin Walles, 
what do think Moshele is 

going to remember - that I 
embarrassed him or the ball 

game? Rosh Yeshiva, he 
will never forget 

such a game!

 Oy vai! Two days after 
Yom Kippur and I already 

embarrassed somebody…He 
is a young child and cannot 
be moichel…Oy! What should 

I do?

Rosh yeshiva, I 
have no games at 
all. . I did find  a 
small ball, but...

Gevaldig! Please 
can you give me 

the ball.

The Rosh yeshiva 
wants to play 

ball???

Nu! Moshele what 
did your Rebbe 

teach in cheder?

Rosh Yeshiva, Is 
everything ok?

Rebbetzin, I have an 
idea! Do you have any 

children’s games?

Eh! ??

ט‘ אדר   2018 - 1931  5778 - 5692

Reb Shmuel Auerbach זצ״ל, the eldest son of the פוסק הדור R’ Shlomo Zalman זצ״ל and his wife 
Chaya Rivka Ruchamkin, was born in ירושלים. As a young בחור he learned in ישיבת עץ חיים. He was 
noted for both his התמדה and his genius. He devoted himself totally to למוד התורה, his greatest 
pleasure. He married רחל Paksher. They had no children. He named a number of his ספרים Ohel 
Rochel in her memory. He served as ראש ישיבה in Yeshivas Amshinov, ישיבת מעלות התורה, and was 
the נשיא (president) of ישיבת מדרש שמואל and ישיבת תורת שמחה, both in ירושלים. For a short time, he 
also served as one of the ראשי ישיבה of Yeshivas Itri in ירושלים. After his wife’s פטירה, he lived in 
the ישיבה. He was the head of the Bnei Torah party (colloquially referred to as “Etz”), which he 
founded. Known as an outstanding gaon, Reb Shmuel was fluent in all aspects of the תורה. He 

was a member of the מועצת גדולי התורה of Degel HaTorah as well as the ועד הישיבות.

I will 
check!

בס״ד
Pirchei Agudas Yisroel of America
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The issues of Parsha Potpourri in 2018 are generously dedicated 
ז"ללז"נ אסתר בת ניסים יצחק ושמחה   

This week’s issue is also dedicated 
 לז"נ ישיעה בן מנחם ואסתר ז"ל

ז"לר' יוסף חיים ב"ר שרגא יצחק לז"נ   
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)6:6אש תמיד תוקד על המזבח לא תכבה (  
In the beginning of Parshas Tzav, the Torah commands us to ensure that a permanent fire burns 

on the Altar, and adjures us to prevent it from being extinguished. The Midrash (Bamidbar Rabbah 4:17) 
adds that this obligation applied even when the Jewish people were traveling in the wilderness. What was 
the purpose of requiring a fire to burn on the Altar while the nation was in transit? 

Rabbi Chaim Zvi Senter posits that the flame on the Altar represents the fire of spirituality that 
burns within every Jew. In ruling that the fire must continue burning on the Altar even while traveling, the 
Midrash is also symbolically teaching us that even when we are in a state of flux, we must take care to 
ensure that our internal fire for Divine service remains lit and does not become extinguished. 

Rabbi Senter adds that Parshas Tzav is traditionally read just before Pesach, at a time when 
people often go away to family or hotels for Yom Tov, and when yeshiva students are on bein ha’zmanim 
(intersession). Even those who are not physically travelling still have different schedules and 
responsibilities than they are accustomed to. At such times, when we are out of the comfort of our 
familiar routines, we should remain cognizant of our obligation to keep the spiritual fire within us burning 
bright. 
 
 

)15-6:13זה קרבן אהרן ובניו אשר יקריבו לד' ביום המשח אתו ... והכהן המשיח תחתיו מבניו יעשה אתה (  
In Parshas Tzav, the Torah describes the special meal-offering brought by every Kohen the first 

time he serves in the Temple. The Gemora in Horayos (12b) rules that in addition to bringing this meal-
offering on the day of his anointment, the Kohen Gadol was additionally required to offer this sacrifice 
every day of his tenure. Rav Moshe Feinstein suggests that this obligation is intended to inspire the 
Kohen Gadol to appreciate the gift of his position by viewing each day as if it is his first day on the job. 
Rather than taking his lofty post for granted, he must recognize that at any time, he could lose his position 
temporarily if he becomes ritually impure or permanently if he develops a disqualifying physical blemish. 
Therefore, he must symbolically “reinaugurate” himself on a daily basis by offering the Korban Mincha 
brought by a Kohen on his first day of service. 

Rav Moshe adds that although we do not presently have a Kohen Gadol, we do have b’nei Torah 
who are privileged to spend their days in the rarefied air of the beis medrash. Just as the Kohen Gadol is 
expected to approach his job anew each and every day, so too b’nei Torah must appreciate the tremendous 
opportunity they have to spend their time engaged in in-depth Torah study, and it should never take it for 
granted. 
 Rav Yisroel Reisman points out that this explanation is extremely relevant to the upcoming 
Pesach Seder, at which there is a mitzvah to discuss the Exodus from Egypt. What precisely is the nature 
of this mitzvah? Based on a verse in Parshas Bo (Shemos 10:2), we are accustomed to describing the 
mitzvah as סיפור יציאת מצרים – recounting the Exodus from Egypt. However, the Torah also famously 
describes the mitzvah as (Ibid., 13:8): והגדת לבנך ביום ההוא – You shall tell your son on that day, and the 
book from which we read at the Seder is called the Haggadah. What is the difference between the verbs 
 and what implications does this have for understanding what our objective should be at ,להגיד and לספר
the Seder? 
 Although these two terms seem to be synonymous, the Malbim (Tehillim 19:2) writes that there is 
a subtle yet critical difference between them. He explains that the term להגיד is used when conveying new 
information, while לספר is appropriate when recounting something that is already known. Applying this 
distinction to the Pesach Seder appears to yield a confusing result. Is the mitzvah of the night  לספר
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 to share with them – והגדת לבנך to tell our children that which they already know – or – ביציאת מצרים
new information and insights? Similar to the requirement for the Kohen Gadol to renew himself each day, 
Rav Reisman suggests that our goal at the Seder is to discuss what we already know, but to find within it 
a new appreciation by seeking a fresh understanding of the events involved. 
 Along these lines, Rav Yitzchok Hutner once explained that the difference between a talmid 
(disciple) listening to a class taught by his Rebbi and a regular person attending the shiur manifests itself 
when the Rebbi begins to say something that they have already heard before. Because the latter already 
knows the information, he will tune out and only listen halfheartedly. On the other hand, even though the 
talmid has also heard the material before, the fact that his esteemed Rebbi is discussing it is enough to 
motivate him to listen attentively in the hopes of gleaning a new approach to the subject matter. By 
assiduously concentrating on every word his Rebbi utters, the student is guaranteed to come away with 
new insights no matter how knowledgeable he already was about the topic.  

Similarly, if we strive to make Hashem our “Rebbi” and ourselves devoted talmidim, we will also 
merit hearing the familiar Haggadah in a new light, and in addition to recounting established facts as part 
of סיפור יציאת מצרים, we will also fulfill the obligation of והגדת לבנך by discovering and sharing new 
layers and deeper meanings in the well-known text. 
 Rav Reisman adds that this understanding can help us answer a question asked by the Gerrer 
Rebbe. The Mishnah Berurah (471:12) writes that many people eschew matzah in the weeks before 
Pesach so that when Yom Tov finally arrives, they will eat it joyfully and with a hearty appetite. 
However, according to this reasoning, the widespread custom (Rema Orach Chaim 430:1) to recite part of 
the Haggadah on Shabbos HaGadol seems counterintuitive. Just as we avoid eating matzah, wouldn’t it be 
more logical to refrain from saying the Haggadah in advance to keep it fresh and increase our enthusiasm 
when discussing it at the Seder?  

Based on the insights of the Malbim and Rav Hutner, we now appreciate that our goal at the 
Seder is to discuss a familiar topic while seeking to uncover more profound meanings. Accordingly, we 
begin this process on the Shabbos before Pesach by reviewing the Haggadah to acquaint ourselves with its 
contents, while beginning to dig deeper in pursuit of new layers of understanding. 
 
 

)6:21וכלי חרש אשר תבשל בו ישבר (  
 The Torah teaches that an earthenware vessel in which a sacrifice has been cooked must be 
broken. Rashi explains that this is because particles from the sacrifice become embedded in the walls of 
the earthenware. After the passage of one day and one night, the taste of those particles, which would 
enter any offering subsequently cooked inside of the vessel, legally becomes “nosar” and is forbidden.  

Tosefos in Avodah Zara (76a) points out that this explanation is difficult to understand. Rashi and 
Rabbeinu Tam both maintain that after the passage of one night, the taste of food absorbed in a utensil 
goes bad and is Biblically permitted in consumption. If so, why does the Torah require the earthenware 
vessels to be broken? 
 Rav Yosef Shaul Nathanson brilliantly answers this question based on a Mishnah in Avos (5:5). 
The Mishnah relates that one of the ten miracles which occurred in the Beis HaMikdash was that the meat 
of the sacrifices never spoiled. As a result, the particles which remained overnight in the walls of the 
earthenware vessel became “nosar,” and their consumption was prohibited. Because the Mishnah teaches 
that the taste was miraculously retained without spoiling, it caused anything cooked inside to become 
Biblically forbidden, and there was no choice but to break it! 
 
 

Parsha Points to Ponder (and sources which discuss them): 
 

1) I own a kosher pair of tefillin and my body is normal and healthy, yet I am only allowed to wear 
tefillin on my head, but not on my arm. Who am I? (Rambam Hilchos Klei HaMikdash 10:6) 
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2) Of all the miracles that took place in the Mishkan on an ongoing basis, which was considered the 
greatest? (Chagigah 27a, Vayikra Rabbah 7:5, Rabbeinu Bechaye 6:3, Ichud B’Chidud 5777) 

3) The Gemora in Berachos (54b) rules that a thanksgiving-offering (7:11-15) is brought by a person 
who has been saved from potential danger to express his gratitude to Hashem for rescuing him. In 
the absence of the Beis HaMikdash, we are unable to bring a Korban Todah but instead publicly 
recite a blessing known as Birkas HaGomel. Who was the first person in history to say this 
beracha? (Bereishis Rabbah 34:1 with Chiddushei HaRadal, Sifsei Kohen Parshas Yisro, Ichud 
B’Chidud 5777) 

4) The Gemora (Zevachim 35a) rules that if a Kohen has a stain on any of his priestly garments, any 
Divine service he performs is invalid. Where do we seemingly see otherwise in Parshas Tzav? 
(Rambam Hilchos Klei HaMikdash 8:5, Taima D’Kra Parshas Tetzaveh, Likutei Halachos 
Zevachim Zevach Todah pg. 102-3, Ichud B’Chidud 5777) 

 
 

Answers to Points to Ponder: 
 
1) Regarding the priestly vestments, the Torah says (6:3), “The Kohen shall wear them on his flesh.” The 
Rambam derives from this that nothing – not even a thread or dirt – may separate between the Kohen’s 
garments and his skin. Thus, although a Kohen serving in the Beis HaMikdash is permitted to wear 
tefillin on his head – where there are no priestly vestments – he may not wear tefillin on his arm, for it 
would interpose between his skin and the garment, which must be in direct contact. 
 
2) Rabbeinu Bechaye writes that the greatest miracle in the Mishkan was that the Copper Altar was 
made of wood coated with a thin layer of copper, yet despite the fact that a fire burned on it continuously 
(6:6) for almost 116 years, the copper never melted and the wood never burned. The Gemora and 
Midrash add that a similar miracle took place with the Golden Altar, which was made of wood covered 
by gold. Even though burning coals and incense were placed on it daily, the wood and gold were never 
affected by the intense heat. 
 
3) After Moshe told Yisro how Hashem saved the Jewish people from the Egyptians and Amalekites, he 
responded (Shemos 18:10), “Blessed is Hashem Who has rescued you.” The Sifsei Kohen points out that 
this is the first blessing recorded in the Torah and suggests that in thanking Hashem for these salvations, 
Yisro was saying Birkas HaGomel on behalf of the Jewish people. However, the Midrash says that long 
before Yisro, Noach also said Birkas HaGomel, applying to him the verse in Tehillim (142:8)  הוציאה
 to give thanks to Your – להודות את שמך – Release my soul from confinement (in the Ark) – ממסגר נפשי
name – בי יכתירו צדיקים כי תגמול עלי – the righteous will crown themselves because of me, when You 
bestow kindness upon me. In his commentary on the Midrash, the Radal derives from the the expression 
 that Noach said Birkas HaGomel, as one of the categories of individuals who recite this beracha כי תגמול
is a person who has been freed from incarceration. 
 
4) As part of the process of consecrating Aharon and his sons to serve as Kohanim, the Torah records 
(Vayikra 8:30) that Moshe sprinkled blood from the Altar and some of the anointing oil on Aharon, his 
sons, and their garments. How was Moshe permitted to soil their priestly vestments? Rav Chaim 
Kanievsky answers that stains that result from fulfilling an explicit commandment (i.e. to sprinkle oil and 
blood on their clothing) are not deemed blemishes, but badges of honor. Based on the wording of the 
Rambam, the Chofetz Chaim posits that only significant smudges invalidated the priestly garments. 
Accordingly, the Ichud B’Chidud suggests that any stains that resulted from the blood and oil used to 
inaugurate the priestly vestments were small enough that they were not considered disqualifying. 
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